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DIRETTIVA (UE) 2019/2162TAL-PARLAMENT EWROPEW U 
TAL-KUNSILL 

tas-27 ta’ Novembru 2019 

dwar il-ħruġ ta’ bonds koperti u s-superviżjoni pubblika ta’ bonds 
koperti u li temenda d-Direttivi 2009/65/KE u 2014/59/UE 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

TITOLU I 

SUĠĠETT, KAMP TA’ APPLIKAZZJONI U DEFINIZZJONIJIET 

Artikolu 1 

Suġġett 

Din id-Direttiva tistabbilixxi r-regoli li ġejjin dwar il-protezzjoni tal- 
investituri li jikkonċernaw: 

(1) rekwiżiti għall-ħruġ ta’ bonds koperti; 

(2) il-karatteristiċi strutturali ta’ bonds koperti; 

(3) superviżjoni pubblika ta’ bonds koperti; 

(4) rekwiżiti ta’ pubblikazzjoni fir-rigward ta’ bonds koperti. 

Artikolu 2 

Kamp ta’ applikazzjoni 

Din id-Direttiva tapplika għal bonds koperti maħruġin minn istituzzjo­
nijiet ta’ kreditu stabbiliti fl-Unjoni. 

Artikolu 3 

Definizzjonijiet 

Għall-finijiet ta’ din id-Direttiva għandhom japplikaw id-definizzjonijiet 
li ġejjin: 

(1) “bond kopert” tfisser obbligu ta’ dejn li jkun maħruġ minn isti­
tuzzjoni ta’ kreditu f’konformità mad-dispożizzjonijiet tal-liġi 
nazzjonali li tittrasponi r-rekwiżiti mandatorji ta’ din id-Direttiva 
u li jkun garantit minn assi ta’ kopertura li għalihom ikollhom 
rikors dirett investituri fil-bonds koperti bħala kredituri ppreferuti; 

(2) “programm ta’ bonds koperti” tfisser il-karatteristiċi strutturali ta’ 
ħruġ ta’ bonds koperti li jkunu determinati b’regoli statutorji u 
b’termini u kundizzjonijiet kuntrattwali, f’konformità mal-permess 
mogħti lill-istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ il-bonds koperti; 

(3) “aggregazzjoni ta’ kopertura” tfisser sett, iddefinit b’mod ċar, ta’ 
assi li jassiguraw l-obbligi ta’ ħlas marbuta ma’ bonds koperti u li 
jkunu segregati minn assi oħra miżmuma mill-istituzzjoni ta’ 
kreditu li toħroġ il-bonds koperti; 

(4) “assi ta’ kopertura” tfisser assi inklużi f’aggregazzjoni ta’ koper­
tura; 
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(5) “assi kollaterali” tfisser assi fiżiċi u assi fil-forma ta’ skoperturi li 
jassiguraw assi ta’ kopertura; 

(6) “segregazzjoni” tfisser l-azzjonijiet imwettqa minn istituzzjoni ta’ 
kreditu li toħroġ bonds koperti biex tidentifika assi ta’ kopertura u 
legalment tqegħedhom lil hinn mill-portata tal-kredituri għajr l- 
investituri fil-bonds koperti u l-kontropartijiet ta’ kuntratti ta’ deri­
vattivi; 

(7) “istituzzjoni ta’ kreditu” tfisser istituzzjoni ta’ kreditu kif definita 
fil-punt (1) tal-Artikolu 4(1) tar-Regolament (UE) Nru 575/2013; 

(8) “istituzzjoni speċjalizzata ta’ kreditu ipotekarju” tfisser istituzzjoni 
ta’ kreditu li tiffinanzja self biss jew primarjament permezz tal- 
ħruġ ta’ bonds koperti, li tkun permessa bil-liġi biss biex tagħti self 
ipotekarju u self fis-settur pubbliku u li ma tkunx permessa tieħu 
depożiti, iżda li tieħu fondi ripagabbli oħra mill-pubbliku; 

(9) “aċċellerazzjoni awtomatika” tfisser sitwazzjoni li fiha bond kopert 
awtomatikament isir immedjatament dovut u pagabbli fuq l-insol­
venza jew ir-riżoluzzjoni tal-emittent u li fir-rigward tiegħu l-inves­
tituri tal-bonds koperti jkollhom pretensjoni infurzabbli għal ripa­
gament fi żmien qabel id-data oriġinali ta’ maturità; 

(10) “valur tas-suq” tfisser, għall-finijiet ta’ proprjetà immobbli, valur 
tas-suq kif definit fil-punt (76) tal-Artikolu 4(1) tar-Regolament 
(UE) Nru 575/2013; 

(11) “valur tas-self ipotekarju” tfisser, għall-finijiet ta’ proprjetà 
immobbli, il-valur tas-self ipotekarju kif definit fil-punt (74) tal- 
Artikolu 4(1) tar-Regolament (UE) Nru 575/2013; 

(12) “assi primarji” tfisser assi dominanti ta’ kopertura li jiddeterminaw 
in-natura tal-aggregazzjoni ta’ kopertura; 

(13) “assi ta’ sostituzzjoni” tfisser assi li jikkontribwixxi għar-rekwiżiti 
ta’ kopertura, għajr assi primarji; 

(14) “sovrakollateralizzazzjoni” tfisser, fl-intier tiegħu, il-livell statu­
torju, kuntrattwali jew volontarju ta’ kollateral li jeċċedi ir-rekwiżit 
ta’ kopertura stabbilit fl-Artikolu 15; 

(15) “rekwiżiti ta’ finanzjament simetriku” tfisser regoli li jirrikjedu li l- 
flussi ta’ flus bejn l-obbligazzjonijiet u l-assi li jsiru dovuti jkunu 
bbilanċjati billi jiġi żgurat f’termini, u taħt kundizzjonijiet, 
kuntrattwali li l-pagamenti minn mutwatarji u kontropartijiet ta’ 
kuntratti tad-derivattivi jsiru dovuti qabel ma jsiru pagamenti lil 
investituri f’bonds koperti u lill-kontropartijiet ta’ kuntratti tad- 
derivattivi, li l-ammonti riċevuti jkunu għall-inqas tal-istess valur 
għall-pagamenti li għandhom isiru lill-investituri f’bonds koperti u 
lill-kontropartijiet ta’ kuntratti tad-derivattivi, u li l-ammonti riċe­
vuti minn mutwatarji u kontropartijiet ta’ kuntratti tad-derivattivi 
jiġu inklużi fl-aggregazzjoni ta’ kopertura f’konformità mal-Arti­
kolu 16(3) sa meta l-pagamenti jsiru dovuti lill-investituri f’bonds 
koperti u lill-kontropartijiet ta’ kuntratti tad-derivattivi; 
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(16) “flus ta’ ħruġ nett ta’ likwidità” tfisser il-fluss ta’ ħruġ tal-paga­
menti kollha li jsiru dovuti f’jum wieħed, inklużi l-pagamenti 
prinċipali u tal-imgħax u l-pagamenti taħt kuntratti ta’ derivattivi 
tal-programm ta’ bonds koperti, netti mill-flussi ta’ pagamenti 
kollha ta’ dħul li jsiru dovuti fl-istess jum għal pretensjonijiet 
relatati mal-assi ta’ kopertura; 

(17) “struttura ta’ maturità estendibbli” tfisser mekkaniżmu li jipprovdi 
għall-possibbiltà li tiġi estiża l-maturità skedata ta’ bonds koperti 
għal perjodu ta’ żmien predeterminat u fil-każ li jseħħ avveniment 
skattatur speċifiku; 

(18) “superviżjoni pubblika ta’ bonds koperti” tfisser is-superviżjoni ta’ 
programmi ta’ bonds koperti li tiżgura l-konformità ma’, u l- 
infurzar ta’, ir-rekwiżiti applikabbli għall-ħruġ ta’ bonds koperti; 

(19) “amministratur speċjali” tfisser il-persuna jew l-entità maħtura biex 
tamministra programm ta’ bonds koperti fil-każ tal-insolvenza ta’ 
istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ bonds koperti taħt dak il- 
programm, jew meta jkun ġie stabbilit li tali istituzzjoni ta’ kreditu 
qed tfalli jew aktarx li tfalli skont l-Artikolu 32(1) tad-Direttiva 
2014/59/UE jew, f’ċirkostanzi eċċezzjonali, fejn l-awtorità kompe­
tenti rilevanti tiddetermina li l-funzjonament xieraq ta’ dik l-isti­
tuzzjoni ta’ kreditu jkun f’riskju serju; 

(20) “riżoluzzjoni” tfisser riżoluzzjoni kif definita fil-punt (1) tal-Arti­
kolu 2(1) tad-Direttiva 2014/59/UE; 

(21) ’’grupp’’ tfisser grupp kif definit fil-punt (138) tal-Artikolu 4(1) 
tar-Regolament (UE) Nru 575/2013; 

(22) “impriżi pubbliċi” tfisser impriżi pubbliċi kif definiti fil-punt (b) 
tal-Artikolu 2 tad-Direttiva tal-Kummissjoni 2006/111/KE. 

TITOLU II 

KARATTERISTIĊI STRUTTURALI TA’ BONDS KOPERTI 

KAPITOLU 1 

Rikors doppju u protezzjoni mill-falliment 

Artikolu 4 

Rikors doppju 

1. L-Istati Membri għandhom jistabbilixxu regoli li jintitolaw lill- 
investituri f’bonds koperti u lill-kontropartijiet ta’ kuntratti tad-derivat­
tivi li jikkonformaw mal-Artikolu 11 għall-pretensjonijiet li ġejjin: 

(a) pretensjoni kontra l-istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ il-bonds koperti; 

(b) fil-każ tal-insolvenza jew ir-riżoluzzjoni tal-istituzzjoni ta’ kreditu li 
toħroġ il-bonds koperti, pretensjoni ta’ prijorità kontra l-imgħax 
prinċipali u kull imgħax dovut u futur fuq assi ta’ kopertura; 
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(c) fil-każ tal-insolvenza tal-istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ il-bonds 
koperti u fil-każ li l-pretensjoni ta’ prijorità, kif imsemmi fil-punt 
(b), ma tkunx tista’ tiġi ssodisfata b’mod sħiħ, pretensjoni kontra l- 
proprjetà ta’ insolvenza ta’ dik l-istituzzjoni ta’ kreditu, li tikklassi­
fika pari passu mal-pretensjonijiet tal-kredituri ordinarji mhux igga­
rantiti tal-istituzzjoni ta’ kreditu ddeterminati f’konformità mal-liġi­
jiet nazzjonali li jirregolaw il-klassifikazzjoni fi proċedimenti 
normali ta’ insolvenza. 

2. Il-pretensjonijiet imsemmija fil-paragrafu 1 għandhom ikunu limi­
tati għall-obbligi ta’ pagament sħiħ marbutin mal-bonds koperti. 

3. Għall-finijiet tal-punt (c) tal-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, fil-każ 
tal-insolvenza ta’ istituzzjoni speċjalizzata ta’ kreditu ipotekarju, l-Istati 
Membri jistgħu jistabbilixxu regoli li jagħtu lill-investituri ta’ bonds tal- 
kreditu u kontropartijiet ta’ kuntratti tad-derivattivi li jikkonformaw mal- 
Artikolu 11 pretensjoni li tikklassifika bħala superjuri għall-pretensjoni 
tal-kredituri ordinarji mhux iggarantiti ta’ dik l-istituzzjoni speċjalizzata 
ta’ kreditu ipotekarju, iddeterminata f’konformità mal-liġijiet nazzjonali 
li jirregolaw il-klassifikazzjoni tal-kredituri fi proċedimenti normali ta’ 
insolvenza, iżda inferjuri għal kull kreditur ippreferut ieħor. 

Artikolu 5 

Protezzjoni mill-falliment ta’ bonds koperti 

L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-obbligi tal-pagament marbutin 
ma’ bonds koperti ma jkunux soġġetti għal aċċellerazzjoni awtomatika 
f’każ ta’ insolvenza jew riżoluzzjoni tal-istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ 
il-bonds koperti. 

KAPITOLU 2 

Aggregazzjoni ta’ kopertura u kopertura 

T a q s i m a I 

A s s i e l i ġ i b b l i 

Artikolu 6 

Assi ta’ kopertura eliġibbli 

1. L-Istati Membri għandhom jirrikjedu li l-bonds koperti f’kull ħin 
ikunu ggarantiti: 

(a) b’assi li huma eliġibbli skont l-Artikolu 129(1) tar-Regolament (UE) 
Nru 575/2013, dment li l-istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ il-bonds 
koperti tissodisfa r-rekwiżiti tal-paragrafi 1a sa 3 tal-Artikolu 129 
ta’ dak ir-Regolament; 

(b) b’assi ta’ kopertura ta’ kwalità għolja li jiżguraw li l-istituzzjoni ta’ 
kreditu li tkun qed toħroġ il-bonds koperti jkollha pretensjoni għall- 
pagament kif stabbilit fil-paragrafu 2 u li jkunu ggarantiti b’assi 
kollaterali kif stabbilit fil-paragrafu 3; jew 
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(c) b’assi fil-forma ta’ self lil impriżi pubbliċi jew garantiti minnhom, 
soġġett għall-paragrafu 4 ta’ dan l-Artikolu. 

2. Il-pretensjoni għall-pagament imsemmija fil-punt (b) tal-paragrafu 
1 għandha tkun soġġetta għar-rekwiżiti legali li ġejjin: 

(a) l-assi jirrappreżentaw pretensjoni għall-pagament ta’ flejjes li jkollha 
valur minimu li jista’ jiġi ddeterminat f’kull ħin, li tkun legalment 
valida u infurzabbli, li ma tkunx soġġetta għal kundizzjonijiet għajr 
il-kundizzjoni li l-pretensjoni timmatura f’data futura, u li tkun 
garantita b’ipoteka, obbligu, rahan jew garanzija oħra; 

(b) is-self ipotekarju, l-obbligu, ir-rahan jew garanzija oħra li jiggaran­
tixxu l-pretensjoni għall-pagament ikunu infurzabbli; 

(c) ir-rekwiżiti legali kollha għall-istabbiliment tas-self ipotekarju, l- 
obbligu, ir-rahan jew il-garanzija li jiggarantixxu l-pretensjoni 
għall-pagament jkunu ġew issodisfati; 

(d) is-self ipotekarju, l-obbligu, ir-rahan jew garanzija oħra li jiggaran­
tixxu l-pretensjoni għall-pagament jippermettu lill-istituzzjoni ta’ 
kreditu li toħroġ il-bonds koperti li tirkupra l-valur tal-pretensjoni 
mingħajr dewmien żejjed. 

L-Istati Membri għandhom jirrikjedu li l-istituzzjonijiet ta’ kreditu li 
joħorġu l-bonds koperti jivvalutaw l-eżekutorjetà tal-pretensjonijiet 
għall-pagament u l-kapaċità ta’ realizzazzjoni ta’ assi kollaterali qabel 
ma jinkluduhom fl-aggregazzjoni ta’ kopertura. 

3. L-assi kollaterali msemmija fil-punt (b) tal-paragrafu 1 għandhom 
jissodisfaw wieħed mir-rekwiżiti li ġejjin: 

(a) għal assi kollaterali fiżiċi, jeżistu standards ta’ valutazzjoni li huma 
ġeneralment aċċettati fost l-esperti u li huma xierqa għall-assi kolla­
terali fiżiċi kkonċernati u jeżisti reġistru pubbliku li jirreġistra s- 
sjieda ta’, u l-pretensjonijiet fuq, dawk l-assi kollaterali fiżiċi; jew 

(b) għal assi fil-forma ta’ skoperturi, is-sikurezza u s-solidità tal-kontro­
parti tal-iskopertura hija implikata b’setgħat ta’ ġbir tat-taxxa jew 
billi tiġi soġġetta għal superviżjoni pubblika kontinwa tas-sodezza 
operazzjonali u s-solvenza finanzjarja tal-kontroparti. 

L-assi kollaterali fiżiċi msemmijin fil-punt (a) tal-ewwel subparagrafu 
ta’ dan il-paragrafu għandhom jikkontribwixxu għall-kopertura ta’ obbli­
gazzjonijiet marbuta mal-bond kopert sal-inqas ammont tal-ammont 
prinċipali tar-rhuna li jkunu kkombinati ma’ kwalunkwe rahan preċe­
denti u 70 % tal-valur ta’ dawk l-assi kollaterali fiżiċi. L-assi kollaterali 
fiżiċi msemmija fil-punt (a) tal-ewwel subparagrafu ta’ dan il-paragrafu 
li jiggarantixxu assi kif imsemmi fil-punt (a) tal-paragrafu 1 ma għand­
homx jenħtieġu li jikkonformaw mal-limitu ta’ 70 % jew mal-limiti tal- 
Artikolu 129(1) tar-Regolament (UE) Nru 575/2013. 

▼B



 

02019L2162 — MT — 09.01.2024 — 001.001 — 7 

Fejn, għall-finijiet tal-punt (a) tal-ewwel subparagrafu ta’ dan il-para­
grafu, ma jeżisti l-ebda reġistru pubbliku għal assi kollaterali fiżiku 
partikolari, l-Istati Membri jistgħu jipprovdu għal forma alternattiva 
ta’ ċertifikazzjoni tas-sjieda ta’, u pretensjonijiet fuq, dak l-assi kollate­
rali fiżiku, sa fejn dik il-forma ta’ ċertifikazzjoni tipprovdi protezzjoni li 
tkun komparabbli mal-protezzjoni pprovduta minn reġistru pubbliku fis- 
sens li jippermetti lill-partijiet terzi interessati, f’konformità mal-liġi tal- 
Istat Membru kkonċernat, jaċċessaw informazzjoni fir-rigward tal-iden­
tifikazzjoni tal-assi kollaterali fiżiku gravat, l-attribuzzjoni ta’ sjieda, id- 
dokumentazzjoni u l-attribuzzjoni ta’ gravami u l-infurzabbiltà ta’ inte­
ressi ta’ garanzija. 

4. Għall-finijiet tal-punt (c) tal-paragrafu 1, il-bonds koperti ggarantiti 
minn self lill-impriżi pubbliċi jew garantiti minnhom bħala assi primarji 
għandhom ikunu soġġetti għal livell minimu ta’ 10 % ta’ sovrakollate­
ralizzazzjoni u għall-kundizzjonijiet kollha li ġejjin: 

(a) l-impriżi pubbliċi jipprovdu servizzi pubbliċi essenzjali fuq il-bażi 
ta’ liċenzja, kuntratt ta’ konċessjoni jew forma oħra ta’ inkarigu 
mogħti minn awtorità pubblika; 

(b) l-impriżi pubbliċi jkunu suġġetti għal superviżjoni pubblika; 

(c) l-impriżi pubbliċi jkollhom biżżejjed setgħat ta’ ġenerazzjoni ta’ 
dħul, li jkunu żgurati mill-fatt li tali impriżi pubbliċi: 

(i) jkollhom flessibbiltà adegwata biex jiġbru u jżidu miżati, tariffi 
u pagamenti riċevibbli għas-servizz ipprovdut sabiex jiżguraw 
is- solidità finanzjarja u s-solvenza tagħhom, 

(ii) jirċievu biżżejjed għotjiet fuq bażi statutorja sabiex jiżguraw is- 
solidità finanzjarja u s-solvenza tagħhom bi skambju għall- 
forniment ta’ servizzi pubbliċi essenzjali, jew 

(iii) jkunu daħlu fi ftehim ta’ trasferiment ta’ qligħ u telf ma’ 
awtorità pubblika. 

5. L-Istati Membri għandhom jistabbilixxu regoli dwar il-metodolo­ 
ġija u l-proċess għall-valutazzjoni tal-assi kollaterali fiżiċi li jiggaran­
tixxu assi kif imsemmi fil-punti (a) u (b) tal-paragrafu 1. Dawk ir-regoli 
għandhom tal-anqas jiżguraw dan li ġej: 

(a) għal kull assi kollaterali fiżiku, li tkun teżisti valutazzjoni kurrenti 
fil-valur, jew anqas, tas-suq jew fil-valur, jew anqas, tas-self ipote­
karju fil-mument tal-inklużjoni tal-assi tal-kopertura fl-aggregazzjoni 
ta’ kopertura; 

(b) li l-valutazzjoni ssir minn valutatur li jkollu l-kwalifiki, il-kapaċità u 
l-esperjenza meħtieġa; u 

(c) li l-valutatur ikun indipendenti mill-proċess ta’ deċiżjoni ta’ kreditu, 
ma jikkunsidrax l-elementi spekulattivi fil-valutazzjoni tal-valur tal- 
assi kollaterali fiżiku, u jiddokumenta l-valur tal-assi kollaterali 
fiżiku b’mod trasparenti u ċar. 

▼B
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6. L-Istati Membri għandhom jirrikjedu li l-istituzzjonijiet ta’ kreditu 
li joħorġu l-bonds koperti jkollhom fis-seħħ proċeduri biex jimmoni­
torjaw li l-assi kollaterali fiżiċi jiggarantixxu assi kif imsemmi fil- 
punti (a) u (b) tal-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu jkunu assigurati 
b’mod adegwat kontra r-riskju ta’ ħsara u li l-pretensjoni tal-assiguraz­
zjoni tiġi segregata f’konformità mal-Artikolu 12. 

7. L-Istati Membri għandhom jirrikjedu lill-istituzzjonijiet ta’ kreditu 
li joħorġu l-bonds koperti jiddokumentaw l-assi ta’ kopertura msemmija 
fil-punti (a) u (b) tal-paragrafu 1 u l-konformità tal-politiki tagħhom tas- 
self mad-dispożizzjonijiet tal-liġi nazzjonali li jittrasponu dan l-Artikolu. 

8. L-Istati Membri għandhom jistabbilixxu regoli li jiżguraw id- 
diversifikazzjoni tar-riskju fl-aggregazzjoni tal-kopertura fir-rigward 
tal-granularità u l-konċentrazzjoni materjali għal assi li mhumiex 
eliġibbli taħt il-punt (a) tal-paragrafu 1. 

Artikolu 7 

Assi kollaterali li jinsabu barra mill-Unjoni 

1. Soġġett għall-paragrafu 2, l-Istati Membri jistgħu jippermettu lill- 
istituzzjonijiet ta’ kreditu li joħorġu bonds koperti biex jinkludu assi fl- 
aggregazzjoni ta’ kopertura li jkunu ggarantiti minn assi kollaterali li 
jinsabu barra l-Unjoni. 

2. Fejn l-Istati Membri jippermettu l-inklużjoni ta’ assi kif msemmi 
fil-paragrafu 1, huma għandhom jiżguraw il-protezzjoni tal-investituri 
billi jirrikjedu li l-istituzzjonijiet ta’ kreditu jivverifikaw li dawk l-assi 
kollaterali jissodisfaw ir-rekwiżiti kollha stabbiliti fl-Artikolu 6. L-Istati 
Membri għandhom jiżguraw li dawk l-assi kollaterali joffru livell ta’ 
sigurtà simili għal dawk tal-assi kollaterali li jinsabu fl-Unjoni u 
għandhom jiżguraw li r-realizzazzjoni ta’ dawk l-assi kollaterali tkun 
legalment infurzabbli b’tali mod li fil-fatt tkun ekwivalenti għar-realiz­
zazzjoni ta’ assi kollaterali li jinsabu fl-Unjoni. 

Artikolu 8 

Strutturi ta’ bonds koperti aggregati b’mod intragrupp 

L-Istati Membri jistgħu jistabbilixxu regoli fir-rigward tal-użu ta’ strut­
turi ta’ bonds koperti aggregati b’mod intragrupp li taħthom bonds 
koperti maħruġin minn istituzzjoni ta’ kreditu li tappartjeni għal grupp 
(“bonds koperti maħruġin internament”) jintużaw bħala assi ta’ koper­
tura għall-ħruġ estern ta’ bonds koperti minn istituzzjoni ta’ kreditu oħra 
li tappartjeni għall-istess grupp (“bonds koperti maħruġin esternament”). 
Dawk ir-regoli għandhom jinkludu għall-inqas ir-rekwiżiti li ġejjin: 

(a) il-bonds koperti maħruġin internament jinbiegħu lill-istituzzjoni ta’ 
kreditu li toħroġ il-bonds koperti maħruġin esternament; 

(b) il-bonds koperti maħruġin internament jintużaw bħala assi ta’ koper­
tura fl-aggregazzjoni ta’ kopertura għall-bonds koperti maħruġin 
esternament u jkunu reġistrati fuq il-karta tal-bilanċ tal-istituzzjoni 
ta’ kreditu li toħroġ il-bonds koperti maħruġin esternament; 

▼B
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(c) l-aggregazzjoni ta’ kopertura għal bonds koperti maħruġin esterna­
ment tikkontjeni biss bonds koperti maħruġin internament maħruġin 
minn istituzzjoni ta’ kreditu waħda fi ħdan il-grupp; 

(d) l-istituzzjoni ta’ kreditu li ħarġet esternament bonds koperti għandha 
l-intenzjoni li tbigħhom lill-investituri f’bonds koperti barra mill- 
grupp; 

(e) kemm il-bonds koperti maħruġin internament kif ukoll dawk 
maħruġin esternament jikkwalifikaw għall-iskala 1 tal-kwalità kredi­
tizja, kif imsemmi fil-Parti Tlieta, it-Titolu II, il-Kapitolu 2 tar- 
Regolament (UE) Nru 575/2013 fil-ħin tal-ħruġ u huma garantiti 
permezz ta’ assi ta’ kopertura eliġibbli kif imsemmi fl-Artikolu 6 
ta’ din id-Direttiva; 

(f) fil-każ ta’ strutturi transfruntieri ta’ bonds koperti aggregati b’mod 
intragrupp, l-assi ta’ kopertura tal-bonds koperti maħruġin interna­
ment jikkonformaw mar-rekwiżiti ta’ eliġibbiltà u ta’ kopertura tal- 
bonds koperti maħruġin esternament. 

Għall-finijiet tal-punt (e) tal-ewwel subparagrafu ta’ dan l-Artikolu, l- 
awtoritajiet kompetenti maħtura skont l-Artikolu 18(2) jistgħu jipper­
mettu l-bonds koperti li jikkwalifikaw għall-iskala 2 tal-kwalità kredi­
tizja wara bidla li tirriżulta fi skala iktar baxxa tal-kwalità kreditizja tal- 
bonds koperti biex ikomplu jkunu parti minn struttura ta’ bonds koperti 
aggregati b’mod intragrupp, dment li dawk l-awtoritajiet kompetenti 
jikkonkludu li l-bidla fl-iskala tal-kwalità kreditizja ma tkunx dovuta 
għal ksur tar-rekwiżiti għall-permess kif stabbilit fid-dispożizzjonijiet 
tal-liġi nazzjonali li jittrasponu l-Artikolu 19(2). L-awtoritajiet kompe­
tenti maħtura skont l-Artikolu 18(2) għandhom sussegwentement jinno­
tifikaw lill-EBA dwar kwalunkwe deċiżjoni skont dan is-subparagrafu. 

Artikolu 9 

Finanzjament konġunt 

1. L-Istati Membri għandhom jippermettu assi ta’ kopertura eliġibbli 
li kienu oriġinati minn istituzzjoni ta’ kreditu u li nxtraw minn istituzz­
joni ta’ kreditu li toħroġ bonds koperti biex jintużaw bħala assi ta’ 
kopertura għall-ħruġ ta’ bonds koperti. 

L-Istati Membri għandhom jirregolaw tali xirjiet sabiex jiżguraw li r- 
rekwiżiti stabbiliti fl-Artikoli 6 u 12 jiġu ssodisfati. 

2. Mingħajr preġudizzju għar-rekwiżit stabbilit fit-tieni subparagrafu 
tal-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, l-Istati Membri jistgħu jippermettu 
trasferimenti permezz ta’ arranġament kollaterali finanzjarju skont id- 
Direttiva 2002/47/KE. 

3. Mingħajr preġudizzju għar-rekwiżit stabbilit fit-tieni subparagrafu 
tal-paragrafu 1, l-Istati Membri jistgħu jippermettu wkoll li assi li kienu 
oriġinati minn impriża li mhijiex istituzzjoni ta’ kreditu biex jintużaw 
bħala assi ta’ kopertura. Fejn l-Istati Membri jeżerċitaw dik l-għażla, 
huma għandhom jirrikjedu li l-istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ il-bonds 
koperti tivvaluta l-istandards tal-għoti ta’ kreditu tal-impriża li oriġinat l- 
assi ta’ kopertura jew hija stess twettaq valutazzjoni bir-reqqa tal-affi­
dabbiltà kreditizja tal-mutwatarju. 

▼B
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Artikolu 10 

Kompożizzjoni tal-aggregazzjoni ta’ kopertura 

L-Istati Membri għandhom jiżguraw il-protezzjoni tal-investituri billi 
jistabbilixxu regoli dwar il-kompożizzjoni tal-aggregazzjonijiet ta’ 
kopertura. Dawk ir-regoli għandhom, fejn rilevanti, jiffissaw il-kundizz­
jonijiet għall-inklużjoni mill-istituzzjonijiet ta’ kreditu li joħorġu bonds 
koperti ta’ assi primarji li jkollhom karatteristiċi differenti f’termini ta’ 
karatteristiċi strutturali, tal-ħajja jew tal-profil tar-riskju fl-aggregazzjoni 
ta’ kopertura. 

Artikolu 11 

Kuntratti tad-derivattivi fl-aggregazzjoni ta’ kopertura 

1. L-Istati Membri għandhom jiżguraw il-protezzjoni tal-investituri 
billi jippermettu l-inklużjoni ta’ kuntratti tad-derivattivi fl-aggregazzjoni 
ta’ kopertura biss meta jiġu ssodisfati mill-inqas ir-rekwiżiti li ġejjin: 

(a) il-kuntratti tad-derivattivi jkunu inklużi fl-aggregazzjoni ta’ koper­
tura esklussivament għal finijiet ta’ hedging kontra r-riskju, il-volum 
tagħhom jiġi aġġustat fil-każ ta’ tnaqqis fir-riskju iħħeġġjat u 
jitneħħew meta r-riskju ħħeġġjat ma jibqax jeżisti; 

(b) il-kuntratti tad-derivattivi jkunu dokumentati biżżejjed; 

(c) il-kuntratti tad-derivattivi jkunu ssegregati f’konformità mal-Arti­
kolu 12; 

(d) il-kuntratti tad-derivattivi ma jkunux jistgħu jiġu terminati f’każ ta’ 
insolvenza jew riżoluzzjoni tal-istituzzjoni ta’ kreditu li ħarġet il- 
bonds koperti; 

(e) il-kuntratti tad-derivattivi jikkonformaw mar-regoli stabbiliti f’kon­
formità mal-paragrafu 2. 

2. Sabiex tiġi żgurata l-konformità mar-rekwiżiti elenkati fil-para­
grafu 1, l-Istati Membri għandhom jistabbilixxu regoli għal kuntratti 
tad-derivattivi fl-aggregazzjoni ta’ kopertura. Dawk ir-regoli għandhom 
jispeċifikaw: 

(a) il-kriterji ta’ eliġibbiltà għall-kontropartijiet tal-hedging; 

(b) id-dokumentazzjoni meħtieġa li għandha tingħata relattivament 
għall-kuntratti tad-derivattivi. 

Artikolu 12 

Segregazzjoni tal-assi ta’ kopertura 

1. L-Istati Membri għandhom jistabbilixxu regoli li jirregolaw is- 
segregazzjoni tal-assi ta’ kopertura. Dawk ir-regoli għandhom jinkludu 
mill-anqas ir-rekwiżiti li ġejjin: 

(a) l-assi kollha ta’ kopertura jkunu identifikabbli mill-istituzzjoni ta’ 
kreditu li toħroġ il-bonds koperti f’kull ħin; 

▼B
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(b) l-assi kollha ta’ kopertura jkunu soġġetti għal segregazzjoni legal­
ment vinkolanti u ġuridikament eżegwibbli mill-istituzzjoni ta’ 
kreditu li toħroġ il-bonds koperti; 

(c) l-assi kollha ta’ kopertura jkunu protetti minn kull pretensjoni ta’ 
partijiet terzi u l-ebda assi ta’ kopertura ma jifforma parti mill- 
proprjetà ta’ insolvenza tal-istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ il- 
bonds ta’ kopertura sa ma tiġi ssodisfata l-pretensjoni ta’ prijorità 
msemmija fil-punt b tal-Artikolu 4(1). 

Għall-finijiet tal-ewwel subparagrafu, l-assi ta’ kopertura għandhom 
jinkludu kwalunkwe kollateral riċevut f’rabta ma’ pożizzjonijiet ta’ 
kuntratti tad-derivattivi. 

2. Is-segregazzjoni tal-assi ta’ kopertura msemmija fil-paragrafu 1 
għandha tapplika wkoll fil-każ ta’ insolvenza jew riżoluzzjoni tal-isti­
tuzzjoni ta’ kreditu li toħroġ bonds koperti. 

Artikolu 13 

Monitor tal-aggregazzjoni ta’ kopertura 

1. L-Istati Membri jistgħu jirrikjedu li l-istituzzjonijiet ta’ kreditu li 
joħorġu l-bonds koperti jaħtru monitor tal-aggregazzjoni ta’ kopertura 
sabiex jagħmel monitoraġġ kontinwu tal-aggregazzjoni ta’ kopertura fir- 
rigward tar-rekwiżiti stipulati fl-Artikoli 6 sa 12 u l-Artikoli 14 sa 17. 

2. Fejn l-Istati Membri jeżerċitaw l-għażla prevista fil-paragrafu 1, 
huma għandhom jistabbilixxu regoli tal-inqas dwar l-aspetti li ġejjin: 

(a) il-ħatra u t-tneħħija tal-monitor tal-aggregazzjoni ta’ kopertura; 

(b) kwalunkwe kriterju ta’ eliġibbiltà għall-monitor tal-aggregazzjoni ta’ 
kopertura; 

(c) ir-rwol u d-dmirijiet tal-monitor tal-aggregazzjoni ta’ kopertura, 
inkluż fil-każ tal-insolvenza jew ir-riżoluzzjoni tal-istituzzjoni ta’ 
kreditu li toħroġ il-bonds koperti; 

(d) l-obbligu li jsir rapport lill-awtoritajiet kompetenti maħtura skont l- 
Artikolu 18(2); 

(e) id-dritt ta’ aċċess għal informazzjoni meħtieġa għat-twettiq tad- 
dmirijiet tal-monitor tal-aggregazzjoni ta’ kopertura. 

3. Fejn l-Istati Membri jeżerċitaw l-għażla prevista fil-paragrafu 1, il- 
monitor tal-aggregazzjoni ta’ kopertura għandu jkun separat u indipen­
denti mill-istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ il-bonds koperti u mill- 
awditur ta’ dik l-istituzzjoni ta’ kreditu. 

L-Istati Membri jistgħu, madankollu, jippermettu monitor tal-aggregaz­
zjoni ta’ kopertura li ma jkunx separat mill-istituzzjoni ta’ kreditu 
(’monitor intern tal-aggregazzjoni ta’ kopertura’) fejn: 

▼B
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(a) il-monitor intern tal-aggregazzjoni ta’ kopertura jkun indipendenti 
mill-proċess ta’ deċiżjoni ta’ kreditu tal-istituzzjoni ta’ kreditu li 
toħroġ il-bonds koperti; 

(b) mingħajr preġudizzju għall-punt (a) tal-paragrafu 2, l-Istati Membri 
jiżguraw li l-monitor intern tal-aggregazzjoni ta’ kopertura ma jistax 
jitneħħa minn dik il-funzjoni bħala monitor tal-aggregazzjoni tal- 
kopertura mingħajr l-approvazzjoni minn qabel tal-korp maniġerjali, 
fil-funzjoni superviżorja tiegħu, tal-istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ 
il-bonds koperti; u 

(c) fejn meħtieġ, il-monitor intern tal-aggregazzjoni ta’ kopertura jkollu 
aċċess dirett għall-korp maniġerjali, fil-funzjoni superviżorja tiegħu. 

4. Fejn l-Istati Membri jeżerċitaw l-għażla prevista fil-paragrafu 1, 
huma għandhom jinnotifikaw lill-EBA. 

Artikolu 14 

Informazzjoni għall-investitur 

1. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-istituzzjonijiet ta’ kreditu 
li joħorġu l-bonds koperti jipprovdu informazzjoni dwar il-programmi 
tagħhom ta’ bonds koperti li tkun dettaljata biżżejjed sabiex tippermetti 
lill-investituri jivvalutaw il-profil u r-riskji ta’ dak il-programm u 
jwettqu d-diliġenza dovuta tagħhom. 

2. Għall-finijiet tal-paragrafu 1, l-Istati Membri għandhom jiżguraw li 
l-informazzjoni tingħata lill-investituri mill-inqas fuq bażi trimestrali u 
tinkludi l-informazzjoni minima li ġejja dwar il-portafoll: 

(a) il-valur tal-aggregazzjoni ta’ kopertura u l-bonds koperti pendenti; 

(b) lista tan-Numri Internazzjonali ta’ Identifikazzjoni ta’ Titoli (ISINs) 
għall-ħruġ ta’ bonds koperti kollha taħt dak il-programm, li lilhom 
ikun ġie attribwit ISIN; 

(c) id-distribuzzjoni ġeografika u t-tip ta’ assi ta’ kopertura, id-daqs tas- 
self tagħhom u l-metodu ta’ evalwazzjoni; 

(d) dettalji relattivi għar-riskju tas-suq, inklużi r-riskju taċ-ċaqliq fir-rata 
tal-imgħax u r-riskju fil-munita, u riskji ta’ kreditu u likwidità; 

(e) l-istruttura tal-maturità tal-assi ta’ kopertura u ta’ bonds koperti, 
inkluża, jekk applikabbli, ħarsa ġenerali lejn l-avvenimenti li 
jiskattaw l-estensjoni tal-maturità; 

(f) il-livelli ta’ kopertura meħtieġa u disponibbli, u l-livelli tas-sovra­
kollateralizzazzjoni statutorja, kuntrattwali u volontarja; 

(g) il-perċentwal ta’ self fejn inadempjenza titqies li tkun seħħet skont l- 
Artikolu 178 tar-Regolament (UE) Nru 575/2013 u fi kwalunkwe 
każ fejn ikun ilu aktar minn 90 jum li skadiet id-data dovuta tas- 
self. 

▼B
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L-Istati Membri għandhom jiżguraw li għal bonds koperti maħruġin 
esternament fi strutturi ta’ bonds koperti aggregati b’mod intragrupp 
kif imsemmi fl-Artikolu 8, l-informazzjoni msemmija fl-ewwel subpa­
ragrafu ta’ dan il-paragrafu, jew konnessjoni għaliha, tiġi pprovduta lill- 
investituri fir-rigward tal-bonds koperti kollha maħruġin internament tal- 
grupp. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li dik l-informazzjoni 
tingħata lill-investituri għall-inqas fuq bażi aggregata. 

3. L-Istati Membri għandhom jiżguraw il-protezzjoni tal-investituri 
billi jirrikjedu li l-istituzzjonijiet ta’ kreditu li joħorġu l-bonds koperti 
jippubblikaw fuq is-sit web tagħhom l-informazzjoni li ssir disponibbli 
għall-investituri f’konformità mal-paragrafi 1 u 2. L-Istati Membri ma 
għandhomx jeħtieġu li dawk l-istituzzjonijiet ta’ kreditu jippubblikaw 
dik l-informazzjoni fuq il-karta. 

T a q s i m a I I 

R e k w i ż i t i t a ’ k o p e r t u r a u t a ’ l i k w i d i t à 

Artikolu 15 

Rekwiżiti ta’ kopertura 

1. L-Istati Membri għandhom jiżguraw il-protezzjoni tal-investituri 
billi jirrikjedu li l-programmi ta’ bonds koperti jikkonformaw il-ħin 
kollu tal-inqas mar-rekwiżiti ta’ kopertura stabbiliti fil-paragrafi 2 sa 8. 

2. L-obbligazzjonijiet kollha tal-bonds koperti għandhom ikunu 
koperti minn pretensjonijiet għall-pagament marbuta mal-assi ta’ koper­
tura. 

3. L-obbligazzjonijiet imsemmija fil-paragrafu 2 għandhom jinkludu: 

(a) l-obbligi għall-pagament tal-ammont prinċipali ta’ bonds koperti 
pendenti; 

(b) l-obbligi għall-pagament ta’ kwalunkwe imgħax fuq bonds koperti 
pendenti; 

(c) l-obbligi għall-pagament marbuta ma’ kuntratti tad-derivattivi 
miżmuma f’konformità mal-Artikolu 11; u 

(d) il-kostijiet mistennija relatati mal-manutenzjoni u l-amministrazzjoni 
għat-terminazzjoni tal-programm ta’ bonds koperti. 

Għall-finijiet tal-punt (d) tal-ewwel subparagrafu, l-Istati Membri jistgħu 
jippermettu kalkolu ta’ somma f’daqqa. 

4. L-assi ta’ kopertura li ġejjin għandhom jikkontribwixxu għar- 
rekwiżit ta’ kopertura: 

(a) assi primarji; 

(b) assi ta’ sostituzzjoni; 

(c) assi likwidi miżmuma f’konformità mal-Artikolu 16; u 

(d) pretensjonijiet għall-pagament marbuta ma’ kuntratti tad-derivattivi 
miżmuma f’konformità mal-Artikolu 11. 

▼B
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Il-pretensjonijiet mhux kollateralizzati fejn jitqies li tkun seħħet 
inadempjenza skont l-Artikolu 178 tar-Regolament (UE) 
Nru 575/2013 ma jikkontribwux għall-kopertura. 

5. Għall-finijiet tal-punt (c) tal-ewwel subparagrafu tal-paragrafu 3 u 
l-punt (d) tal-ewwel subparagrafu tal-paragrafu 4, l-Istati Membri 
għandhom jistabbilixxu regoli għall-valutazzjoni ta’ kuntratti tad-deri­
vattivi. 

6. Il-kalkolu tal-kopertura meħtieġa għandu jiżgura li l-ammont prin­ 
ċipali aggregat tal-assi kollha ta’ kopertura jkun indaqs jew jeċċedi l- 
ammont prinċipali aggregat ta’ bonds koperti pendenti (“prinċipju nomi­
nali”). 

L-Istati Membri jistgħu jippermettu prinċipji oħra ta’ kalkolu, sakemm 
dawn ma jirriżultawx f’proporzjon ta’ kopertura ogħla minn dak ikkal­
kolat taħt il-prinċipju nominali. 

L-Istati Membri għandhom jistabbilixxu regoli dwar il-kalkolu ta’ 
kwalunkwe imgħax pagabbli fir-rigward ta’ bonds koperti pendenti u 
imgħax riċevibbli fir-rigward ta’ assi koperti, li għandhom jirriflettu 
prinċipji prudenzjali sodi f’konformità mal-istandards kontabilistiċi 
applikabbli. 

7. B’deroga mill-ewwel subparagrafu tal-paragrafu 6, l-Istati Membri 
jistgħu, b’mod li jirrifletti prinċipji prudenzjali sodi u f’konformità ma’ 
standards kontabilistiċi applikabbli, jippermettu imgħax futur riċevibbli 
fuq l-assi ta’ kopertura nett minn mgħax futur pagabbli fuq il-bond 
kopert korrispondenti li għandu jiġi kkunsidrat sabiex jiġi bbilanċjat 
kwalunkwe nuqqas fil-kopertura tal-obbligu tal-pagament prinċipali 
marbut mal-bond kopert fejn ikun hemm korrispondenza mill-qrib kif 
definita fir-regolament ta’ delega applikabbli adottat skont l-Arti­
kolu 33(4) tar-Regolament (UE) Nru 575/2013, soġġett għall-kundizz­
jonijiet li ġejjin: 

(a) il-pagamenti riċevuti matul il-ħajja tal-assi ta’ kopertura u meħtieġa 
biex jiġi kopert l-obbligu tal-pagament marbut mal-bond kopert 
korrispondenti jkunu segregati f’konformità mal-Artikolu 12 jew 
ikunu inklużi fl-aggregazzjoni ta’ kopertura fil-forma ta’ assi ta’ 
kopertura msemmija fl-Artikolu 6 sa meta l-pagamenti jsiru dovuti; 
u 

(b) il-pagament minn qabel tal-assi ta’ kopertura jkun possibbli biss 
permezz tal-eżerċizzju tal-opzjoni ta’ konsenja, kif definita fir-rego­
lament ta’ delega applikabbli adottat skont l-Artikolu 33(4) tar- 
Regolament (UE) Nru 575/2013 jew, fil-każ ta’ bonds koperti redi­
mibbli b’parità mill-istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ il-bonds koperti, 
billi l-mutwatarju tal-assi ta’ kopertura jħallas mill-inqas l-ammont 
b’parità tal-bond kopert imsarraf. 

8. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-kalkolu ta’ assi ta’ koper­
tura u l-obbligazzjonijiet ikunu bbażati fuq l-istess metodoloġija. L-Istati 
Membri jistgħu jippermettu metodoloġiji ta’ kalkolu differenti għall- 
kalkolu tal-assi ta’ kopertura minn naħa waħda u tal-obbligazzjonijiet 
min-naħa l-oħra, sakemm l-użu ta’ tali metodoloġiji ma jirriżultawx fi 
proporzjon ogħla ta’ kopertura minn dak ikkalkulat bl-użu tal-istess 
metodoloġija għall-kalkolu kemm tal-assi ta’ koperta kif ukoll tal-obbli­
gazzjonijiet. 

▼B
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Artikolu 16 

Rekwiżit għal riżerva ta’ likwidità tal-aggregazzjoni ta’ kopertura 

1. L-Istati Membri għandhom jiżguraw il-protezzjoni tal-investituri 
billi jirrikjedu li l-aggregazzjoni ta’ kopertura tinkludi dejjem riżerva 
ta’ likwidità magħmula minn assi likwidi disponibbli sabiex jiġi kopert 
il-fluss ta’ ħruġ nett tal-likwidità tal-programm ta’ bonds koperti. 

2. Ir-riżerva ta’ likwidità tal-aggregazzjoni ta’ kopertura għandha 
tkopri l-fluss ta’ ħruġ nett kumulattiv massimu tal-likwidità għall- 
180 jum segwenti. 

3. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li r-riżerva ta’ likwidità tal- 
aggregazzjoni ta’ kopertura msemmija fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu 
tkun tikkonsisti fit-tipi ta’ assi li ġejjin, segregati f’konformità mal-Arti­
kolu 12 ta’ din id-Direttiva: 

(a) assi li jikkwalifikaw bħala assi ta’ livell 1, livell 2A jew livell 2B 
skont ir-regolament ta’ delega applikabbli adottat skont l-Arti­
kolu 460 tar-Regolament (UE) Nru 575/2013, li jkunu vvalutati 
f’konformità ma’ dak ir-regolament ta’ delega, u ma jkunux 
maħruġa mill-istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ il-bonds koperti hija 
stess, jew mill-impriża prinċipali tagħha, li tkun differenti minn 
entità tas-settur pubbliku li ma tkunx istituzzjoni ta’ kreditu, jew 
minn sussidjarja tagħha jew sussidjarja oħra tal-impriża prinċipali 
tagħha jew minn entità bi skop speċjali ta’ titolizzazzjoni li magħha 
l-istituzzjoni ta’ kreditu jkollha rabtiet mill-qrib; 

(b) skoperturi fuq terminu qasir għall-istituzzjonijiet ta’ kreditu li jikk­
walifikaw għall-iskala tal-kwalità kreditizja 1 jew 2, jew depożiti 
fuq terminu qasir għall-istituzzjonijiet ta’ kreditu li jikkwalifikaw 
għall-iskala tal-kwalità kreditizja 1, 2 jew 3, f’konformità mal- 
punt (c) tal-Artikolu 129(1) tar-Regolament (UE) Nru 575/2013. 

L-Istati Membri jistgħu jiddeċiedu li jillimitaw it-tipi ta’ assi likwidi li 
għandhom jintużaw għall-finijiet tal-punti (a) u (b) tal-ewwel subpara­
grafu. 

L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-pretensjonijiet mhux kollatera­
lizzati minn skoperturi kkunsidrati inadempjenti skont l-Artikolu 178 
tar-Regolament (UE) Nru 575/2013 ma jkunux jistgħu jikkontribwixxu 
għar-riżerva ta’ likwidità tal-aggregazzjoni ta’ kopertura. 

4. Fejn l-istituzzjonijiet ta’ kreditu li joħorġu bonds koperti jkunu 
soġġetti għal rekwiżiti ta’ likwidità stabbiliti f’atti legali oħra tal-Unjoni 
li jirriżultaw f’koinċidenza dispositiva mar-riżerva ta’ likwidità tal- 
aggregazzjoni ta’ kopertura, l-Istati Membri jistgħu jiddeċiedu li ma 
japplikawx id-dispożizzjonijiet tal-liġi nazzjonali li jittrasponu l-para­
grafi 1, 2 u 3 għall-perjodu previst f’dawk l-atti legali tal-Unjoni. L- 
Istati Membri jistgħu jeżerċitaw dik l-għażla biss sad-data li fiha ssir 
applikabbli emenda għal dawk l-atti legali tal-Unjoni biex tiġi eliminata 
l-koinċidenza dispositiva u għandhom jinfurmaw lill-Kummissjoni u lill- 
EBA fejn huma jeżerċitaw dik l-għażla. 

▼B
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5. L-Istati Membri jistgħu jippermettu li l-kalkolu tal-ammont prinċi­
pali għal strutturi ta’ maturità estendibbli jkun ibbażat fuq id-data tal- 
maturità finali f’konformità mat-termini kuntrattwali u l-kundizzjonijiet 
tal-bond kopert. 

6. L-Istati Membri jistgħu jipprovdu li l-paragrafu 1 ma japplikax 
għal bonds koperti li jkunu soġġetti għal rekwiżiti ta’ finanzjament 
simetriku. 

Artikolu 17 

Kundizzjonijiet għal strutturi ta’ maturità estendibbli 

1. L-Istati Membri jistgħu jippermettu l-ħruġ ta’ bonds koperti bi 
strutturi ta’ maturità estendibbli fejn il-protezzjoni tal-investituri tkun 
żgurata tal-inqas b’dan li ġej: 

(a) il-maturità tista’ tiġi estiża biss soġġett għal avvenimenti skattaturi 
oġġettivi li jkunu speċifikati fil-liġi nazzjonali, u mhux fid-diskrez­
zjoni tal-istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ il-bonds koperti; 

(b) l-avvenimenti skattaturi tal-estensjoni tal-maturità jkunu speċifikati 
fit-termini kuntrattwali u l-kundizzjonijiet tal-bond kopert; 

(c) l-informazzjoni li tingħata lill-investitur dwar l-istruttura tal-maturità 
tkun biżżejjed sabiex huma jkunu jistgħu jiddeterminaw ir-riskju tal- 
bond kopert, u tinkludi deskrizzjoni dettaljata ta’: 

(i) l-avvenimenti skattaturi tal-estensjonijiet tal-maturità; 

(ii) il-konsegwenzi għal estensjoni tal-maturità tal-insolvenza jew 
riżoluzzjoni tal-istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ il-bonds 
koperti; 

(iii) ir-rwol tal-awtoritajiet kompetenti maħtura skont l-Arti­
kolu 18(2) u, fejn rilevanti, tal-amministratur speċjali fir- 
rigward tal-estensjoni tal-maturità; 

(d) id-data finali tal-maturità tal-bond kopert tkun tista’ tiġi determinata 
f’kull mument; 

(e) fil-każ tal-insolvenza jew ir-riżoluzzjoni tal-istituzzjoni ta’ kreditu li 
toħroġ il-bonds koperti, l-estensjonijiet tal-maturità ma jaffettwawx 
il-klassifikazzjoni tal-investituri tal-bonds koperti jew jinvertixxu s- 
sekwenzar tal-iskeda ta’ maturità oriġinali tal-programm tal-bonds 
koperti; 

(f) l-estensjoni tal-maturità ma tibdilx il-karatteristiċi strutturali tal- 
bonds koperti li jirrigwardaw ir-rikors doppju, kif imsemmi fl-Arti­
kolu 4, u l-protezzjoni mill-falliment imsemmija fl-Artikolu 5. 

2. L-Istati Membri li jippermettu l-ħruġ ta’ bonds koperti bi strutturi 
ta’ maturità estendibbli għandhom jinnotifikaw lill-EBA kif meħtieġ. 

▼B
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TITOLU III 

SUPERVIŻJONI PUBBLIKA TA’ BONDS KOPERTI 

Artikolu 18 

Superviżjoni pubblika ta’ bonds koperti 

1. L-Istati Membri għandhom jiżguraw il-protezzjoni tal-investituri 
billi jipprevedu li l-ħruġ ta’ bonds koperti jkun suġġett għal superviżjoni 
pubblika ta’ bonds koperti. 

2. Għall-finijiet tas-superviżjoni pubblika ta’ bonds koperti msemmija 
fil-paragrafu 1, l-Istati Membri għandhom jaħtru awtorità kompetenti 
waħda jew aktar. Huma għandhom jinfurmaw lill-Kummissjoni u lill- 
EBA dwar dawk l-awtoritajiet maħtura u għandhom jindikaw kull diviż­
joni tal-funzjonijiet u tad-dmirijiet. 

3. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-awtoritajiet kompetenti 
maħtura skont il-paragrafu 2 jimmonitorjaw il-ħruġ ta’ bonds koperti 
sabiex jivvalutaw il-konformità mar-rekwiżiti stabbiliti fid-dispożizzjo­
nijiet tal-liġi nazzjonali li jittrasponu din id-Direttiva. 

4. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-istituzzjonijiet ta’ kreditu 
li joħorġu l-bonds koperti jirreġistraw it-tranżazzjonijiet kollha tagħhom 
relatati mal-programm ta’ bonds koperti u jkollhom fis-seħħ sistemi u 
proċessi ta’ dokumentazzjoni adegwati u xierqa. 

5. L-Istati Membri għandhom ikomplu jiżguraw li jkun hemm fis- 
seħħ miżuri xierqa sabiex jippermettu lill-awtoritajiet kompetenti 
maħtura skont il-paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu jiksbu l-informazzjoni 
meħtieġa sabiex jivvalutaw il-konformità mar-rekwiżiti stabbiliti fid-dis­
pożizzjonijiet tal-liġi nazzjonali li jittrasponu din id-Direttiva, jinves­
tigaw każijiet ta’ ksur possibbli ta’ dawk ir-rekwiżiti, u jimponu penali 
amministrattivi u miżuri amministrattivi oħra f’konformità mad-dispo­ 
żizzjonijiet tal-liġi nazzjonali li jittrasponu l-Artikolu 23. 

6. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-awtoritajiet kompetenti 
maħtura skont il-paragrafu 2 ikollhom il-kompetenza, ir-riżorsi, il-kapa­ 
ċità operattiva, is-setgħat u l-indipendenza meħtieġa sabiex iwettqu l- 
funzjonijiet relatati mas-superviżjoni pubblika ta’ bonds koperti. 

Artikolu 19 

Permess għal programmi ta’ bonds koperti 

1. L-Istati Membri għandhom jiżguraw il-protezzjoni tal-investituri 
billi jirrikjedu li jinkiseb permess għal programm ta’ bonds koperti 
qabel jinħarġu l-bonds koperti taħt dak il-programm. L-Istati Membri 
għandhom jagħtu s-setgħa biex jingħata tali permess lill-awtoritajiet 
kompetenti maħtura skont l-Artikolu 18(2). 

2. L-Istati Membri għandhom jistabbilixxu r-rekwiżiti għall-permess 
imsemmi fil-paragrafu 1, inklużi tal-inqas dawn li ġejjin: 

(a) programm adegwat ta’ operazzjonijiet li jistabbilixxi l-ħruġ ta’ 
bonds koperti; 

▼B
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(b) politiki, proċessi u metodoloġiji adegwati mmirati lejn il-protezzjoni 
tal-investituri għall-approvazzjoni, l-emendar, it-tiġdid u r-rifinanz­
jament ta’ self inkluż fl-aggregazzjoni ta’ kopertura; 

(c) maniġment u persunal iddedikati għall-programm ta’ bonds koperti 
li jkollhom kwalifiki u għarfien adegwat dwar il-ħruġ ta’ bonds 
koperti u l-amministrazzjoni tal-programm ta’ bonds koperti; 

(d) stabbiliment amministrattiv tal-aggregazzjoni ta’ kopertura u tal- 
monitoraġġ tagħha li jissodisfa r-rekwiżiti applikabbli stabbiliti 
fid-dispożizzjonijiet tal-liġi nazzjonali li jittrasponu din id-Direttiva. 

Artikolu 20 

Superviżjoni pubblika ta’ bonds koperti fil-każ ta’ insolvenza jew 
riżoluzzjoni 

1. L-awtoritajiet kompetenti maħtura skont l-Artikolu 18(2) 
għandhom jikkooperaw mal-awtorità ta’ riżoluzzjoni f’każ ta’ riżoluz­
zjoni ta’ istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ il-bonds koperti, sabiex 
jiżguraw li d-drittijiet u l-interessi tal-investituri f’bonds koperti jiġu 
ppreservati, inkluż, tal-inqas, billi jivverifikaw il-ġestjoni kontinwa u 
kompetenti tal-programm ta’ bonds koperti matul il-perjodu tal-proċess 
ta’ riżoluzzjoni. 

2. L-Istati Membri jistgħu jipprovdu għall-ħatra ta’ amministratur 
speċjali sabiex jiżgura li d-drittijiet u l-interessi tal-investituri f’bonds 
koperti jiġu ppreservati, inkluż, mill-inqas, billi jivverifikaw il-ġestjoni 
kontinwa u kompetenti tal-programm ta’ bonds koperti matul il-perjodu 
neċessarju. 

Fejn l-Istati Membri jeżerċitaw dik l-għażla, huma jistgħu jirrikjedu li l- 
awtoritajiet kompetenti tagħhom maħtura skont l-Artikolu 18(2) 
japprovaw il-ħatra u t-tneħħija tal-amministratur speċjali. L-Istati 
Membri li jeżerċitaw dik l-għażla għandhom tal-inqas jirrikjedu li 
dawk l-awtoritajiet kompetenti jiġu kkonsultati dwar il-ħatra u t-tneħħija 
tal-amministratur speċjali. 

3. Fejn l-Istati Membri jipprevedu l-ħatra ta’ amministratur speċjali 
f’konformità mal-paragrafu 2, huma għandhom jadottaw regoli li jistab­
bilixxu l-kompiti u r-responsabbiltajiet ta’ dak l-amministratur speċjali, 
tal-inqas fir-rigward ta’: 

(a) il-kwittanza tal-obbligazzjonijiet marbutin mal-bonds koperti; 

(b) il-ġestjoni u r-realizzazzjoni tal-assi ta’ kopertura, inkluż it-trasferi­
ment tagħhom flimkien ma’ obbligazzjonijiet ta’ bonds koperti għal 
istituzzjoni ta’ kreditu oħra li toħroġ bonds koperti; 

(c) it-tranżazzjonijiet legali meħtieġa għall-amministrazzjoni xierqa tal- 
aggregazzjoni ta’ kopertura, għall-monitoraġġ kontinwu ta’ koper­
tura tal-obbligazzjonijiet marbuta mal-bonds koperti, biex jingħata 
bidu għall-proċedimenti sabiex jerġgħu jiddaħħlu lura assi fl-aggre­
gazzjoni ta’ kopertura u għat-trasferiment tal-assi li jifdal għall- 
proprjetà tal-insolvenza tal-istituzzjoni ta’ kreditu li ħarġet il- 
bonds koperti wara li jiġu ssodisfati l-obbligazzjonijiet kollha ta’ 
bonds koperti. 

▼B
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Għall-finijiet tal-punt (c) tal-ewwel subparagrafu, l-Istati Membri jistgħu 
jippermettu li l-amministratur speċjali jopera, fil-każ ta’ insolvenza tal- 
istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ il-bonds koperti, taħt l-awtorizzazzjoni 
miżmuma minn dik l-istituzzjoni ta’ kreditu, soġġett għall-istess rekwi­ 
żiti operazzjonali. 

4. L-Istati Membri għandhom jiżguraw il-koordinazzjoni u l- 
iskambju ta’ informazzjoni għall-finijiet tal-proċess ta’ insolvenza jew 
riżoluzzjoni fost l-awtoritajiet kompetenti maħtura skont l-Artikolu 18(2), 
l-amministratur speċjali, fejn tali amministratur ikun ġie maħtur, u, fil- 
każ ta’ riżoluzzjoni, l-awtorità ta’ riżoluzzjoni. 

Artikolu 21 

Rapportar lill-awtoritajiet kompetenti 

1. L-Istati Membri għandhom jiżguraw il-protezzjoni tal-investituri 
billi jirrikjedu li l-istituzzjonijiet ta’ kreditu li joħorġu l-bonds koperti 
jirrapportaw l-informazzjoni stipulata fil-paragrafu 2 dwar il-programmi 
ta’ bonds koperti lill-awtoritajiet kompetenti maħtura skont l-Arti­
kolu 18(2). Dak ir-rapportar għandu jsir fuq bażi regolari kif ukoll 
fuq talba ta’ dawk l-awtoritajiet kompetenti. L-Istati Membri għandhom 
jistabbilixxu regoli dwar il-frekwenza ta’ dak ir-rapportar regolari. 

2. L-obbligi tar-rapportar stabbiliti skont il-paragrafu 1 għandhom 
jirrikjedu li l-informazzjoni li għandha tingħata tinkludi mill-inqas infor­
mazzjoni dwar dan li ġej: 

(a) l-eliġibbiltà tar-rekwiżiti tal-assi u tal-aggregazzjoni ta’ kopertura 
f’konformità mal-Artikoli 6 sa 11; 

(b) is-segregazzjoni tal-assi ta’ kopertura f’konformità mal-Artikolu 12; 

(c) fejn applikabbli, il-funzjonament tal-monitor tal-aggregazzjoni ta’ 
kopertura f’konformità mal-Artikolu 13; 

(d) ir-rekwiżiti ta’ kopertura f’konformità mal-Artikolu 15; 

(e) ir-riżerva ta’ likwidità tal-aggregazzjoni ta’ kopertura f’konformità 
mal-Artikolu 16; 

(f) fejn applikabbli, il-kundizzjonijiet għal strutturi ta’ maturità esten­
dibbli f’konformità mal-Artikolu 17. 

3. L-Istati Membri għandhom jipprevedu regoli dwar l-informazzjoni 
li għandha tiġi provduta taħt il-paragrafu 2 mill-istituzzjonijiet ta’ 
kreditu li joħorġu l-bonds koperti lill-awtoritajiet kompetenti maħtura 
skont l-Artikolu 18(2) fil-każ tal-insolvenza jew ir-riżoluzzjoni ta’ isti­
tuzzjoni ta’ kreditu li toħroġ il-bonds koperti. 

▼B
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Artikolu 22 

Setgħat tal-awtoritajiet kompetenti għall-finijiettas-superviżjoni 
pubblika ta’ bonds koperti 

1. L-Istati Membri għandhom jiżguraw il-protezzjoni tal-investituri 
billi jagħtu lill-awtoritajiet kompetenti maħtura skont l-Artikolu 18(2) 
is-setgħat kollha ta’ superviżjoni, ta’ investigazzjoni u ta’ sanzjoni li 
jkunu meħtieġa biex jitwettaq il-kompitu tas-superviżjoni pubblika ta’ 
bonds koperti. 

2. Is-setgħat imsemmija fil-paragrafu 1 għandhom mill-anqas jink­
ludu dan li ġej: 

(a) is-setgħa li jingħata jew jiċċaħħad permess skont l-Artikolu 19; 

(b) is-setgħa tar-rieżami regolari tal-programm ta’ bonds koperti sabiex 
tiġi vvalutata l-konformità mad-dispożizzjonijiet tal-liġi nazzjonali li 
jittrasponu din id-Direttiva; 

(c) is-setgħa li jsiru verifiki fuq il-post u verifiki mhux fuq il-post; 

(d) is-setgħa li jiġu imposti penali amministrattivi u miżuri amministrat­
tivi oħra f’konformità mad-dispożizzjonijiet tal-liġi nazzjonali li 
jittrasponu l-Artikolu 23; 

(e) is-setgħa li jiġu adottati u implimentati linji gwida superviżorji rela­
tati mal-ħruġ ta’ bonds koperti. 

Artikolu 23 

Penali amministrattivi u miżuri amministrattivi oħra 

1. Mingħajr preġudizzju għad-dritt tal-Istati Membri li jipprovdu għal 
pieni kriminali, l-Istati Membri għandhom jistabbilixxu regoli li jistab­
bilixxu penali amministrattivi u miżuri amministrattivi oħra adegwati li 
japplikaw mill-inqas fis-sitwazzjonijiet li ġejjin: 

(a) istituzzjoni ta’ kreditu tkun kisbet permess għal programm ta’ 
bonds koperti permezz ta’ dikjarazzjonijiet foloz jew mezzi irrego­
lari oħra; 

(b) istituzzjoni ta’ kreditu ma tkunx baqgħet tissodisfa l-kundizzjonijiet 
li taħthom ingħata permess għal programm ta’ bonds koperti; 

(c) istituzzjoni ta’ kreditu toħroġ bonds koperti mingħajr ma tikseb il- 
permess f’konformità mad-dispożizzjonijiet tal-liġi nazzjonali li 
jittrasponu l-Artikolu 19; 

(d) istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ il-bonds koperti tonqos milli tisso­
disfa r-rekwiżiti stabbiliti fid-dispożizzjonijiet tal-liġi nazzjonali li 
jittrasponu l-Artikolu 4; 

(e) istituzzjoni ta’ kreditu toħroġ bonds koperti li ma jikkonformawx 
mar-rekwiżiti stabbiliti fid-dispożizzjonijiet tal-liġi nazzjonali li 
jittrasponu l-Artikolu 5; 

(f) istituzzjoni ta’ kreditu toħroġ bonds koperti li ma jkunux kollate­
ralizzati f’konformità mad-dispożizzjonijiet tal-liġi nazzjonali li 
jittrasponu l-Artikolu 6; 
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(g) istituzzjoni ta’ kreditu toħroġ bonds koperti li jkunu kollateralizzati 
minn assi li jinsabu barra mill-Unjoni bi ksur tar-rekwiżiti stabbiliti 
fid-dispożizzjonijiet tal-liġi nazzjonali li jittrasponu l-Artikolu 7; 

(h) istituzzjoni ta’ kreditu tikkollateralizza bonds koperti fi struttura ta’ 
bonds koperti aggregati b’mod intragrupp bi ksur tar-rekwiżiti stab­
biliti fid-dispożizzjonijiet tal-liġi nazzjonali li jittrasponu l-Arti­
kolu 8; 

(i) istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ il-bonds koperti tonqos milli tisso­
disfa l-kundizzjonijiet għal finanzjament konġunt stabbiliti fid-dis­
pożizzjonijiet tal-liġi nazzjonali li jittrasponu l-Artikolu 9; 

(j) istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ il-bonds koperti tonqos milli tisso­
disfa r-rekwiżiti tal-kompożizzjoni tal-aggregazzjoni ta’ kopertura 
stabbiliti fid-dispożizzjonijiet tal-liġi nazzjonali li jittrasponu l-Arti­
kolu 10; 

(k) istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ il-bonds koperti tonqos milli tisso­
disfa r-rekwiżiti fir-rigward ta’ kuntratti tad-derivattivi fl-aggregaz­
zjoni ta’ kopertura stabbiliti fid-dispożizzjonijiet tal-liġi nazzjonali 
li jittrasponu l-Artikolu 11; 

(l) istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ il-bonds koperti tonqos milli tisso­
disfa r-rekwiżiti tas-segregazzjoni tal-assi ta’ kopertura f’konformità 
mad-dispożizzjonijiet tal-liġi nazzjonali li jittrasponu l-Artikolu 12; 

(m) istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ il-bonds koperti tonqos milli tirrap­
porta informazzjoni jew tipprovdi informazzjoni mhux kompluta 
jew mhux preċiża bi ksur tad-dispożizzjonijiet tal-liġi nazzjonali 
li jittrasponu l-Artikolu 14; 

(n) istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ il-bonds koperti b’mod ripetut jew 
persistenti tonqos milli żżomm riżerva ta’ likwidità tal-aggregaz­
zjoni ta’ kopertura bi ksur tad-dispożizzjonijiet tal-liġi nazzjonali li 
jittrasponu l-Artikolu 16; 

(o) istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ il-bonds koperti bi strutturi ta’ 
maturità estendibbli tonqos milli tissodisfa l-kundizzjonijiet għal 
strutturi ta’ maturità estendibbli li jkunu stabbiliti fid-dispożizzjo­
nijiet tal-liġi nazzjonali li jittrasponu l-Artikolu 17; 

(p) istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ bonds koperti tonqos milli tirrap­
porta informazzjoni jew tipprovdi informazzjoni mhux kompluta 
jew mhux preċiża dwar l-obbligi tagħha bi ksur tad-dispożizzjoni­
jiet tal-liġi nazzjonali li jittrasponu l-Artikolu 21(2). 

L-Istati Membri jistgħu jiddeċiedu li ma jipprovdux għal penali ammi­
nistrattivi jew miżuri amministrattivi oħra għal każijiet ta’ ksur li jkunu 
soġġetti għal pieni kriminali taħt il-liġi nazzjonali tagħhom. F’tali każi­
jiet, l-Istati Membri għandhom jikkomunikaw id-dispożizzjonijiet rile­
vanti tal-liġi kriminali lill-Kummissjoni. 

2. Il-penali u l-miżuri msemmija fil-paragrafu 1 għandhom ikunu 
effettivi, proporzjonati u dissważivi u, tal-inqas, għandhom jinkludu 
dawn li ġejjin: 

(a) l-irtirar ta’ permess għal programm ta’ bonds koperti; 

(b) dikjarazzjoni pubblika, li tindika l-identità tal-persuna fiżika jew 
ġuridika u n-natura tal-ksur f’konformità mal-Artikolu 24; 
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(c) ordni li titlob lill-persuna fiżika jew ġuridika biex tieqaf mill-imġiba 
u ma tirrepetihiex; 

(d) penali pekunarji amministrattivi. 

3. L-Istati Membri għandhom jiżguraw ukoll li l-penali u l-miżuri 
msemmija fil-paragrafu 1 jiġu implimentati b’mod effettiv. 

4. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li, meta jiddeterminaw it-tip 
ta’ penali amministrattivi jew miżuri amministrattivi oħra u l-ammont 
tal-penali pekunarji amministrattivi, l-awtoritajiet kompetenti maħtura 
skont l-Artikolu 18(2) jqisu ċ-ċirkostanzi kollha li ġejjin, fejn ikun 
rilevanti: 

(a) il-gravità u d-durata tal-ksur; 

(b) il-grad ta’ responsabbiltà tal-persuna fiżika jew ġuridika respon­
sabbli għall-ksur; 

(c) is-saħħa finanzjarja tal-persuna fiżika jew ġuridika responsabbli 
għall-ksur, inkluż b’referenza għall-fatturat totali tal-persuna ġuri­
dika jew l-introjtu annwali tal-persuna fiżika; 

(d) l-importanza tal-profitti miksuba jew it-telf evitat minħabba l-ksur 
mill-persuna fiżika jew ġuridika responsabbli għall-ksur, sa fejn 
dawk il-profitti jew it-telf ikunu jistgħu jiġu ddeterminati; 

(e) it-telf ikkawżat lil partijiet terzi mill-ksur, sa fejn dan it-telf ikun 
jista’ jiġi ddeterminat; 

(f) il-livell ta’ kooperazzjoni mill-persuna fiżika jew ġuridika respon­
sabbli għall-ksur mal-awtoritajiet kompetenti maħtura skont l-Arti­
kolu 18(2); 

(g) kwalunkwe każ ta’ ksur preċedenti mill-persuna fiżika jew ġuridika 
responsabbli għall-ksur; 

(h) kwalunkwe konsegwenza sistemika reali jew potenzjali tal-ksur. 

5. Fejn id-dispożizzjonijiet imsemmija fil-paragrafu 1 japplikaw 
għall-persuni ġuridiċi, l-Istati Membri għandhom jiżguraw ukoll li l- 
awtoritajiet kompetenti maħtura skont l-Artikolu 18(2) japplikaw il- 
penali amministrattivi u miżuri amministrattivi oħra stipulati fil-para­
grafu 2 ta’ dan l-Artikolu għal membri tal-korp maniġerjali u għal 
individwi oħrajn li taħt il-liġi nazzjonali jkunu responsabbli għall-ksur. 

6. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-awtoritajiet kompetenti 
maħtura skont l-Artikolu 18(2), qabel ma jieħdu deċiżjoni li timponi 
penali amministrattivi jew miżuri amministrattivi oħra kif stipulat fil- 
paragrafu 2, jagħtu lill-persuna fiżika jew ġuridika kkonċernata l-oppor­
tunità li tinstema’. L-eċċezzjonijiet għad-dritt li wieħed jinstema’ jistgħu 
japplikaw għall-adozzjoni ta’ dawk il-miżuri amministrattivi l-oħra fejn 
tkun meħtieġa azzjoni urġenti sabiex jiġi evitat telf sinifikanti għal 
partijiet terzi jew dannu sinifikanti lis-sistema finanzjarja. F’tali każijiet, 
il-persuna kkonċernata għandha tingħata l-opportunità li tinstema’ mill- 
aktar fis possibbli wara l-adozzjoni tal-miżura amministrattiva u, fejn 
meħtieġ, dik il-miżura għandha tiġi riveduta. 
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7. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li kwalunkwe deċiżjoni li 
timponi penali amministrattivi jew miżuri amministrattivi oħra kif 
stipulat fil-paragrafu 2 tkun motivata kif xieraq u tkun soġġetta għad- 
dritt tal-appell. 

Artikolu 24 

Pubblikazzjoni ta’ penali amministrattivi u miżuri amministrattivi 
oħra 

1. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li d-dispożizzjonijiet tal-liġi 
nazzjonali li jittrasponu din id-Direttiva jinkludu regoli li jirrikjedu li l- 
penali amministrattivi u miżuri amministrattivi oħra jiġu ppubblikati 
mingħajr dewmien żejjed fuq is-siti web uffiċjali tal-awtoritajiet kompe­
tenti maħtura skont l-Artikolu 18(2). L-istess obbligi japplikaw fejn Stat 
Membru jiddeċiedi li jipprovdi għal pieni kriminali skont it-tieni subpa­
ragrafu tal-Artikolu 23(1). 

2. Ir-regoli adottati skont il-paragrafu 1 għandhom mill-inqas jirrik­
jedu l-pubblikazzjoni ta’ kull deċiżjoni li ma tistax tiġi appellata jew ma 
tistax iktar tiġi appellata, u li tkun imposta għall-ksur tad-dispożizzjo­
nijiet tal-liġi nazzjonali li jittrasponu din id-Direttiva. 

3. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li tali pubblikazzjoni tinkludi 
informazzjoni dwar it-tip u n-natura tal-ksur u l-identità tal-persuna 
fiżika jew ġuridika li fuqha tiġi imposta l-penali jew miżura. Soġġett 
għall-paragrafu 4, l-Istati Membri għandhom jiżguraw ukoll li tali infor­
mazzjoni tiġi ppubblikata mingħajr dewmien żejjed wara li d-destina­
tarju jkun ġie infurmat dwar dik il-piena jew il-miżura kif ukoll dwar il- 
pubblikazzjoni tad-deċiżjoni li timponi l-penali jew miżura fuq is-siti 
web uffiċjali tal-awtoritajiet kompetenti maħtura skont l-Artikolu 18(2). 

4. Fejn l-Istati Membri jippermettu l-pubblikazzjoni ta’ deċiżjoni li 
timponi penali jew miżuri oħra li kontrihom ikun hemm appell pendenti, 
l-awtoritajiet kompetenti maħtura skont l-Artikolu 18(2) għandhom, 
mingħajr dewmien żejjed, jippubblikaw ukoll fuq is-siti web uffiċjali 
tagħhom, informazzjoni dwar l-istatus tal-appell u l-eżitu tiegħu. 

5. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-awtoritajiet kompetenti 
maħtura skont l-Artikolu 18(2) jippubblikaw id-deċiżjoni li timponi l- 
penali jew miżuri fuq bażi anonima u f’konformità mal-liġi nazzjonali, 
f’kull waħda miċ-ċirkostanzi li ġejjin: 

(a) fejn il-penali jew miżura tkun ġiet imposta fuq persuna fiżika u l- 
pubblikazzjoni tad-data personali tinstab li tkun sproporzjonata; 

(b) fejn il-pubblikazzjoni tipperikola l-istabbiltà tas-swieq finanzjarji 
jew investigazzjoni kriminali li tkun għadha għaddejja; 

(c) fejn il-pubblikazzjoni tikkawża, sa fejn dan ikun jista’ jiġi ddeter­
minat, dannu sproporzjonat lill-istituzzjonijiet ta’ kreditu jew lill- 
persuni fiżiċi involuti. 
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6. Fejn Stat Membru jippubblika deċiżjoni li timponi penali jew 
miżura fuq bażi anonima, huwa jista’ jippermetti li l-pubblikazzjoni 
tad-data rilevanti tiġi posposta. 

7. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li kull deċiżjoni finali mill- 
qorti li tannulla deċiżjoni li timponi penali jew miżura tiġi ppubblikata 
wkoll. 

8. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li kull pubblikazzjoni msem­
mija fil-paragrafi minn 2 sa 6 tibqa’ fuq is-siti web uffiċjali tal-awtori­
tajiet kompetenti maħtura skont l-Artikolu 18(2) għal tal-anqas ħames 
snin mid-data tal-pubblikazzjoni. Id-data personali li tinsab fil-pubbli­
kazzjoni għandha tinżamm biss fuq is-sit web uffiċjali għall-perjodu li 
jkun meħtieġ u f’konformità mar-regoli applikabbli dwar il-protezzjoni 
tad-data personali. Tali perjodu ta’ żamma għandu jiġi ddeterminat billi 
jitqiesu l-perjodi ta’ limitazzjoni previsti fil-leġiżlazzjoni tal-Istati 
Membri kkonċernati iżda fl-ebda każ m’għandu jkun itwal minn għaxar 
snin. 

9. L-awtoritajiet kompetenti maħtura skont l-Artikolu 18(2) 
għandhom jinfurmaw lill-EBA dwar kull penali amministrattiva u miżuri 
amministrattivi oħra imposti, inkluż, fejn rilevanti, kwalunkwe appell 
relattiv għalihom u l-eżitu ta’ dan. L-Istati Membri għandhom jiżguraw 
li dawk l-awtoritajiet kompetenti jirċievu informazzjoni u dettalji tas- 
sentenza finali relattivament għal kull piena kriminali imposta, li l-awto­
ritajiet kompetenti għandhom jippreżentaw ukoll lill-EBA. 

10. L-EBA għandha żżomm bażi ċentrali ta’ data tal-penali ammi­
nistrattivi u miżuri amministrattivi oħra kkomunikati lilha. Dik il-bażi 
ta’ data għandha tkun aċċessibbli biss lill-awtoritajiet kompetenti 
maħtura skont l-Artikolu 18(2) u għandha tiġi aġġornata fuq il-bażi 
tal-informazzjoni pprovduta minn dawk l-awtoritajiet kompetenti f’kon­
formità mal-paragrafu 9 ta’ dan l-Artikolu. 

Artikolu 25 

Obbligi ta’ kooperazzjoni 

1. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-awtoritajiet kompetenti 
maħtura skont l-Artikolu 18(2) jikkooperaw mill-qrib mal-awtoritajiet 
kompetenti li jwettqu s-superviżjoni ġenerali tal-istituzzjonijiet ta’ 
kreditu f’konformità mal-liġi tal-Unjoni rilevanti applikabbli għal 
dawk l-istituzzjonijiet u mal-awtorità tar-riżoluzzjoni fil-każ ta’ riżoluz­
zjoni ta’ istituzzjoni ta’ kreditu li toħroġ bonds koperti. 

2. L-Istati Membri għandhom ikomplu jiżguraw li l-awtoritajiet 
kompetenti maħtura skont l-Artikolu 18(2) jikkooperaw mill-qrib ma’ 
xulxin. Dik il-kooperazzjoni għandha tinkludi li dawn l-awtoritajiet 
jagħtu lil xulxin kull informazzjoni li tkun rilevanti għall-eżerċitar tal- 
kompiti ta’ superviżjoni tal-awtoritajiet l-oħra taħt id-dispożizzjonijiet 
tal-liġi nazzjonali li jittrasponu din id-Direttiva. 

3. Għall-finijiet tat-tieni sentenza tal-paragrafu 2 ta’ dan l-Artikolu, l- 
Istati Membri għandhom jiżguraw li l-awtoritajiet kompetenti maħtura 
skont l-Artikolu 18(2) jikkomunikaw: 
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(a) l-informazzjoni rilevanti kollha fuq talba ta’ awtorità kompetenti 
oħra maħtura skont l-Artikolu 18(2); u 

(b) fuq inizjattiva tagħhom stess, kull informazzjoni essenzjali lil awto­
ritajiet kompetenti oħra maħtura skont l-Artikolu 18(2) fi Stati 
Membri oħrajn. 

4. L-Istati Membri għandhom jiżguraw ukoll li l-awtoritajiet kompe­
tenti maħtura skont l-Artikolu 18(2) jikkooperaw mal-EBA, jew fejn 
rilevanti, mal-Awtorità Superviżorja Ewropea (Awtorità Ewropea tat- 
Titoli u s-Swieq), stabbilita mir-Regolament (UE) Nru 1095/2010 tal- 
Parlament Ewropew u tal-Kunsill ( 1 ), għall-finijiet ta’ din id-Direttiva. 

5. Għall-finijiet ta’ dan l-Artikolu, l-informazzjoni għandha titqies 
bħala essenzjali jekk tkun tista’ tinfluwenza b’mod materjali l-valutaz­
zjoni tal-ħruġ ta’ bonds koperti fi Stat Membru ieħor. 

Artikolu 26 

Rekwiżiti ta’ żvelar 

1. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-informazzjoni li ġejja tiġi 
ppubblikata mill-awtoritajiet kompetenti maħtura skont l-Artikolu 18(2) 
fuq is-siti web uffiċjali tagħhom: 

(a) it-testi tal-liġijiet nazzjonali, ir-regolamenti, ir-regoli amministrattivi 
u l-gwida ġenerali tagħhom adottati fir-rigward tal-ħruġ ta’ bonds 
koperti; 

(b) il-lista ta’ istituzzjonijiet ta’ kreditu li għandhom il-permess joħorġu 
bonds koperti; 

(c) il-lista ta’ bonds koperti li huma intitolati jużaw it-tikketta “Bond 
Kopert Ewropew” u l-lista ta’ bonds koperti li huma intitolati jużaw 
it-tikketta “Bond Kopert Ewropew (Premium)”. 

2. L-informazzjoni ppubblikata f’konformità mal-paragrafu 1 
għandha tkun suffiċjenti biex ikun jista’ jsir paragun sodisfaċenti 
rigward l-approċċi adottati mill-awtoritajiet kompetenti tal-Istati Membri 
differenti maħtura skont l-Artikolu 18(2). Dik l-informazzjoni għandha 
tiġi aġġornata biex tikkunsidra kull bidla. 

3. L-awtoritajiet kompetenti maħtura skont l-Artikolu 18(2) 
għandhom jinnotifikaw lill-EBA fuq bażi annwali dwar il-lista ta’ isti­
tuzzjonijiet ta’ kreditu msemmija fil-punt (b) tal-paragrafu 1 u l-listi ta’ 
bonds koperti msemmija fil-punt (c) tal-paragrafu 1. 

▼B 

( 1 ) Ir-Regolament (UE) Nru 1095/2010 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal- 
24 ta’ Novembru 2010 li jistabbilixxi Awtorità Superviżorja Ewropea (Awto­
rità Ewropea tat-Titoli u s-Swieq) u li jemenda d-Deċiżjoni Nru 716/2009/KE 
u jħassar id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2009/77/KE (ĠU L 331, 15.12.2010, 
p. 84).
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Artikolu 26a 

Aċċessibbiltà tal-informazzjoni dwar il-punt ta’ aċċess uniku 
Ewropew 

1. Mill-10 ta’ Jannar 2030, l-Istati Membri għandhom jiżguraw li, 
meta jippubblikaw kwalunkwe informazzjoni msemmija fl-Artikolu 14 
ta’ din id-Direttiva, l-istituzzjonijiet ta’ kreditu li jkollhom il-permess 
joħorġu bonds koperti, jissottomettu dik l-informazzjoni fl-istess ħin lill- 
korp tal-ġbir rilevanti msemmi fil-paragrafu 3 ta’ dan l-Artikolu għall- 
fini li jagħmluha aċċessibbli fil-punt ta’ aċċess uniku Ewropew (ESAP) 
stabbilit skont ir-Regolament (UE) 2023/2859 tal-Parlament Ewropew u 
tal-Kunsill ( 1 ). 

L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-informazzjoni tikkonforma mar- 
rekwiżiti li ġejjin: 

(a) tiġi sottomessa f’format li minnu tista’ tiġi estratta d-data kif definit 
fl-Artikolu 2, il-punt (3), tar-Regolament (UE) 2023/2859 jew, fejn 
meħtieġ mid-dritt tal-Unjoni, f’format li jinqara mill-magni, kif 
definit fl-Artikolu 2, il-punt (4), ta’ dak ir-Regolament; 

(b) tkun akkumpanjata mill-metadata li ġejja: 

(i) l-ismijiet kollha tal-istituzzjoni ta’ kreditu li jkollha permess 
toħroġ bonds koperti li magħha hija relatata l-informazzjoni; 

(ii) l-identifikatur tal-entità ġuridika tal-istituzzjoni ta’ kreditu li 
jkollha permess toħroġ bonds koperti, kif speċifikat skont l- 
Artikolu 7(4), il-punt (b), tar-Regolament (UE) 2023/2859; 

(iii) id-daqs tal-istituzzjoni ta’ kreditu li jkollha permess toħroġ 
bonds koperti skont il-kategorija, kif speċifikat skont l-Arti­
kolu 7(4), il-punt (d), ta’ dak ir-Regolament; 

(iv) it-tip ta’ informazzjoni kif klassifikata skont l-Artikolu 7(4), il- 
punt (c), ta’ dak ir-Regolament; 

(v) indikazzjoni dwar jekk l-informazzjoni tkunx fiha data perso­
nali. 

2. Għall-finijiet tal-paragrafu 1, il-punt (b)(ii), l-Istati Membri 
għandhom jiżguraw li l-istituzzjonijiet ta’ kreditu li jkollhom permess 
joħorġu bonds koperti jiksbu identifikatur ta’ entità ġuridika. 

3. Sad-9 ta’ Jannar 2030, għall-fini li l-informazzjoni msemmija fil- 
paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu ssir aċċessibbli fuq l-ESAP, l-Istati 
Membri għandhom jiddeżinjaw mill-inqas korp tal-ġbir wieħed kif 
definit fl-Artikolu 2, il-punt (2), tar-Regolament (UE) 2023/2859 u 
jinnotifikaw lill-ESMA dwar dan. 

▼M1 

( 1 ) Ir-Regolament (UE) 2023/2859 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat- 
13 ta’ Diċembru 2023 li jistabbilixxi punt ta’ aċċess uniku Ewropew li 
jipprovdi aċċess ċentralizzat għal informazzjoni disponibbli pubblikament 
ta’ rilevanza għas-servizzi finanzjarji, finanzjarji, għas-swieq kapitali u 
għas-sostenibbiltà (ĠU L 2023/2859, 20.12.2023, ELI: http://data.euro­
pa.eu/eli/reg/2023/2859/oj).
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4. Mill-10 ta’ Jannar 2030, l-Istati Membri għandhom jiżguraw li l- 
informazzjoni msemmija fl-Artikolu 24 u l-Artikolu 26(1), il-punti (b) u 
(c), ta’ din id-Direttiva ssir aċċessibbli fuq l-ESAP. Għal dak l-iskop, il- 
korp tal-ġbir kif definit fl-Artikolu 2, il-punt (2), tar-Regolament 
(UE) 2023/2859 għandu jkun l-awtorità kompetenti. 

L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-informazzjoni tikkonforma mar- 
rekwiżiti li ġejjin: 

(a) tiġi sottomessa f’format li minnu tista’ tiġi estratta d-data kif definit 
fl-Artikolu 2, il-punt (3), tar-Regolament (UE) 2023/2859; 

(b) tkun akkumpanjata mill-metadata li ġejja: 

(i) l-ismijiet kollha tal-istituzzjoni ta’ kreditu li jkollha permess 
toħroġ bonds koperti li magħha hija relatata l-informazzjoni; 

(ii) fejn disponibbli, l-identifikatur tal-entità ġuridika tal-istituzzjoni 
ta’ kreditu li jkollha permess toħroġ bonds koperti, kif speċi­
fikat skont l-Artikolu 7(4), il-punt (b), tar-Regolament 
(UE) 2023/2859; 

(iii) it-tip ta’ informazzjoni kif klassifikata skont l-Artikolu 7(4), il- 
punt (c), ta’ dak ir-Regolament; 

(iv) indikazzjoni dwar jekk l-informazzjoni tinkludix data personali. 

5. Għall-fini li jiġu żgurati l-ġbir u l-ġestjoni effiċjenti tal-informaz­
zjoni sottomessa f’konformità mal-paragrafu 1, l-EBA għandha tiżvi­
luppa standards tekniċi ta’ implimentazzjoni abbozzati sabiex tispeċifika 
dan li ġej: 

(a) kwalunkwe metadata oħra li għandha takkumpanja l-informazzjoni; 

(b) l-istrutturar tad-data fl-informazzjoni; 

(c) għal liema informazzjoni huwa meħtieġ format li jinqara mill-magni 
u, f’tali każijiet, liema format li jinqara mill-magni għandu jintuża. 

Għall-finijiet tal-punt (c), l-EBA għandha tivvaluta l-vantaġġi u l-iżvan­
taġġi ta’ formati differenti li jinqraw mill-magni u twettaq testijiet xierqa 
fuq il-post. 

L-EBA għandha tissottometti dawk l-istandards tekniċi ta’ impliment­
azzjoni abbozzati lill-Kummissjoni. 

Il-Kummissjoni tingħata s-setgħa li tadotta l-istandards tekniċi ta’ im­
plimentazzjoni msemmija fl-ewwel subparagrafu ta’ dan il-paragrafu 
f’konformità mal-Artikolu 15 tar-Regolament (UE) Nru 1093/2010. 

6. Fejn meħtieġ, l-EBA għandha tadotta linji gwida biex tiżgura li l- 
metadata sottomessa f’konformità mal-paragrafu 5, l-ewwel subpara­
grafu, il-punt (a), hija korretta. 

▼M1
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TITOLU IV 

TIKKETTAR 

Artikolu 27 

Tikkettar 

1. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li t-tikketta “Bonds Koperti 
Ewropej” u t-traduzzjoni uffiċjali tagħha fil-lingwi uffiċjali kollha tal- 
Unjoni jintużaw biss għal bonds koperti li jissodisfaw ir-rekwiżiti stab­
biliti fid-dispożizzjonijiet tal-liġi nazzjonali li jittrasponu din id-Diret­
tiva. 

2. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li t-tikketta “Bond Kopert 
Ewropew (Premium)” u t-traduzzjoni uffiċjali tagħha fil-lingwi uffiċjali 
kollha tal-Unjoni jintużaw biss għal bonds koperti li jissodisfaw ir- 
rekwiżiti stabbiliti fid-dispożizzjonijiet tal-liġi nazzjonali li jittrasponu 
din id-Direttiva u li jissodisfaw ir-rekwiżiti tal-Artikolu 129 tar-Regola­
ment (UE) Nru 575/2013, kif emendat mir-Regolament (UE) 2019/2160 
tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill ( 1 ). 

TITOLU V 

EMENDI GĦAL DIRETTIVI OĦRA 

Artikolu 28 

Emenda għad-Direttiva 2009/65/KE 

L-Artikolu 52(4) tad-Direttiva 2009/65/KE huwa emendat kif ġej: 

(1) l-ewwel subparagrafu huwa sostitwit b’dan li ġej: 

“4. L-Istati Membri jistgħu jgħollu l-limitu ta’ 5 % stabbilit fl- 
ewwel subparagrafu tal-paragrafu 1 għal massimu ta’ 25 % 
għal bonds inħarġu qabel it-8 ta’ Lulju 2022 u ssodisfaw ir- 
rekwiżiti stipulati f’dan il-paragrafu kif applikabbli fid-data tal- 
ħruġ tagħhom, jew fejn bonds jaqgħu taħt id-definizzjoni ta’ 
bonds koperti fil-punt (1) tal-Artikolu 3 tad-Direttiva (UE) 
2019/2162 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (*). 

___________ 
(*) Id-Direttiva (UE) 2019/2162 tal-Parlament Ewropew u tal- 

Kunsill tas-27 ta’ Novembru 2019 dwar il-ħruġ ta’ bonds koperti 
u s-superviżjoni pubblika ta’ bonds koperti u li temenda d-Diret­
tivi 2009/65/KE u 2014/59/UE (ĠU L328, 18.12.2019, p. 1).”; 

(2) it-tielet subparagrafu huwa mħassar. 

Artikolu 29 

Emenda għad-Direttiva 2014/59/UE 

Fl-Artikolu 2(1) tad-Deċiżjoni 2014/59/UE, il-punt 96 huwa sostitwit 
b’dan li ġej: 

▼B 

( 1 ) Ir-Regolament (UE) 2019/2160 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas- 
27 ta’ Novembru 2019 li jemenda r-Regolament (UE) Nru 575/2013 fir- 
rigward ta’ skoperturi fil-forma ta’ bonds koperti (Ara paġna … ta’ dan il- 
Ġurnal Uffiċjali).
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“(96) “bond kopert” tfisser bond kopert kif definit fil-punt (1) tal-Arti­
kolu 3 tad-Direttiva (UE) 2019/2162 tal-Parlament Ewropew u 
tal-Kunsill (*) jew, fir-rigward ta’ strument li nħareġ qabel it- 
8 ta’ Lulju 2022, bond kif imsemmi fl-Artikolu 52(4) tad-Diret­
tiva (UE) 2009/65/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (**), 
kif applikabbli fid-data tal-ħruġ tiegħu; 

___________ 
(*) Id-Direttiva (UE) 2019/2162 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 

tas-27 ta’ Novembru 2019 dwar il-ħruġ ta’ bonds koperti u s-super­
viżjoni pubblika ta’ bonds koperti u li temenda d-Direttivi 
2009/65/KE u 2014/59/UE (ĠU L 328, 18.12.2019, p. 1). 

(**) Id-Direttiva 2009/65/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat- 
13 ta’ Lulju 2009 dwar il-koordinazzjoni ta’ liġijiet, regolamenti u 
dispożizzjonijiet amministrattivi fir-rigward tal- impriżi ta’ investi­
ment kollettiv f’titoli trasferibbli (UCITS) (ĠU L 302, 17.11.2009, 
p. 32).”. 

TITOLU VI 

DISPOŻIZZJONIJIET FINALI 

Artikolu 30 

Miżuri tranżizzjonali 

1. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li bonds koperti maħruġin 
qabel it-8 ta’ Lulju 2022 li jikkonformaw mar-rekwiżiti stipulati fl-Arti­
kolu 52(4) tad-Direttiva 2009/65/KE, kif applikabbli fid-data tal-ħruġ 
tagħhom, ma jkunux soġġetti għar-rekwiżiti stipulati fl-Artikoli 5 sa 
12 u l-Artikoli 15, 16, 17 u 19 ta’ din id-Direttiva, iżda jistgħu jkomplu 
jissemmew bħala bonds koperti f’konformità ma’ din id-Direttiva sal- 
maturità tagħhom. 

L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-awtoritajiet kompetenti maħtura 
skont l-Artikolu 18(2) ta’ din id-Direttiva jimmonitorjaw il-konformità 
ta’ bonds koperti maħruġin qabel it-8 ta’ Lulju 2022 mar-rekwiżiti 
stabbiliti fl-Artikolu 52(4) tad-Direttiva 2009/65/KE, kif applikabbli 
fid-data tal-ħruġ tagħhom, kif ukoll mar-rekwiżiti ta’ din id-Direttiva, 
sa fejn dawn ikunu applikabbli f’konformità mal-ewwel subparagrafu ta’ 
dan il-paragrafu. 

2. L-Istati Membri jistgħu japplikaw il-paragrafu 1 għal kontinwaz­
zjonijiet ta’ ħruġ ta’ bonds koperti li għalihom il-ftuħ tal-ISIN ikun 
qabel it-8 ta’ Lulju 2022 sa 24 xahar wara dik id-data, dment li dawk 
il-kontinwazzjonijiet ta’ ħruġ ikunu konformi mar-rekwiżiti kollha li 
ġejjin: 

(a) id-data tal-maturità tal-bond kopert tkun qabel it-8 ta’ Lulju 2027; 

(b) id-daqs tal-ħruġ totali tal-kontinwazzjonijiet ta’ ħruġ li jsiru wara t- 
8 ta’ Lulju 2022 ma jeċċedix id-doppju tad-daqs ta’ ħruġ totali tal- 
bonds koperti pendenti f’dik id-data; 

(c) id-daqs totali tal-ħruġ tal-bond kopert fil-maturità ma jeċċedix EUR 
6 000 000 000 jew l-ammont ekwivalenti fil-munita domestika; 

(d) l-assi kollaterali jinsabu fl-Istat Membru li japplika l-paragrafu 1 
għal kontinwazzjonijiet ta’ ħruġ ta’ bonds koperti. 

▼B



 

02019L2162 — MT — 09.01.2024 — 001.001 — 30 

Artikolu 31 

Rieżami u rapporti 

1. Sat-8 ta’ Lulju 2024, il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni mill-qrib 
mal-EBA, għandha tippreżenta rapport lill-Parlament Ewropew u lill- 
Kunsill, flimkien ma’ proposta leġiżlattiva, jekk xieraq, dwar jekk, u 
jekk ikun il-każ, kif reġim ta’ ekwivalenza jista’ jiġi introdott għal 
istituzzjonijiet ta’ kreditu ta’ pajjiżi terzi li joħorġu l-bonds koperti u 
għal investituri f’dawk il-bonds koperti, filwaqt li jitqiesu l-iżviluppi 
internazzjonali fil-qasam ta’ bonds koperti, b’mod partikolari l-iżvilupp 
tal-oqfsa leġiżlattivi fil-pajjiżi terzi. 

2. Sat-8 ta’ Lulju 2025, il-Kummissjoni, f’kooperazzjoni mill-qrib 
mal-EBA, għandha tippreżenta rapport lill-Parlament Ewropew u lill- 
Kunsill dwar l-implimentazzjoni ta’ din id-Direttiva fir-rigward tal-livell 
tal-protezzjoni tal-investituri u dwar l-iżviluppi li jirrigwardaw il-ħruġ 
ta’ bonds koperti fl-Unjoni. Ir-rapport għandu jinkludi rakkomandazzjo­
nijiet għal azzjoni ulterjuri. Ir-rapport għandu jinkludi informazzjoni 
dwar: 

(a) l-iżviluppi li jirrigwardaw l-għadd ta’ permessi għall-ħruġ ta’ bonds 
koperti; 

(b) l-iżviluppi li jirrigwardaw l-għadd ta’ bonds koperti maħruġin f’kon­
formità mad-dispożizzjonijiet tal-liġi nazzjonali li jittrasponu din id- 
Direttiva u mal-Artikolu 129 tar-Regolament (UE) Nru 575/2013; 

(c) l-iżviluppi li jirrigwardaw l-assi li jikkollateralizzaw il-ħruġ ta’ 
bonds koperti; 

(d) l-iżviluppi li jirrigwardaw il-livell ta’ sovrakollateralizzazzjoni; 

(e) l-investimenti transfruntieri fil-bonds koperti, inkluż investiment ’il 
ġewwa minn, u investiment ’il barra lejn, pajjiżi terzi; 

(f) l-iżviluppi li jirrigwardaw il-ħruġ ta’ bonds koperti bi strutturi ta’ 
maturità estendibbli; 

(g) l-iżviluppi rigward ir-riskji u l-benefiċċji tal-użu tal-iskoperturi kif 
imsemmija fl-Artikolu 129(1) tar-Regolament (UE) Nru 575/2013; 

(h) il-funzjonament tas-swieq ta’ bonds koperti. 

3. Sat-8 ta’ Lulju 2024, l-Istati Membri għandhom jibagħtu informaz­
zjoni dwar il-kwistjonijiet elenkati fil-paragrafu 2 lill-Kummissjoni. 

4. Sat-8 ta’ Lulju 2024, wara li tikkummissjona u tirċievi studju li 
jivvaluta r-riskji u l-benefiċċji li jirriżultaw minn bonds koperti bi strut­
turi ta’ maturità estendibbli u wara konsultazzjoni mal-EBA, il- 
Kummissjoni għandha tadotta rapport u għandha tissottometti dak l- 
istudju u dak ir-rapport lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill, flimkien 
ma’ proposta leġiżlattiva, jekk xieraq. 

5. Sat-8 ta’ Lulju 2024, il-Kummissjoni għandha tadotta rapport dwar 
il-possibbiltà li jiġi introdott strument ta’ rikors doppju bl-isem Noti 
Garantiti Ewropej. Il-Kummissjoni għandha tippreżenta dak ir-rapport 
lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill, flimkien ma’ proposta leġiżlattiva, 
jekk xieraq. 

▼B
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Artikolu 32 

Traspożizzjoni 

1. L-Istati Membri għandhom jadottaw u jippubblikaw, sat-8 ta’ 
Lulju 2021, il-liġijiet, ir-regolamenti u d-dispożizzjonijiet amministrat­
tivi meħtieġa biex ikunu konformi ma’ din id-Direttiva. Huma 
għandhom minnufih jgħarrfu lill-Kummissjoni dwarhom. 

Huma għandhom japplikaw dawk il-miżuri mhux aktar tard mit-8 ta’ 
Lulju 2022. 

Meta l-Istati Membri jadottaw dawk il-miżuri, dawn għandhom jinkludu 
referenza għal din id-Direttiva jew tali referenza għandha takkumpan­
jahom meta jiġu pubblikati uffiċjalment. Il-metodi ta’ kif issir dik ir- 
referenza għandhom jiġu stabbiliti mill-Istati Membri. 

2. L-Istati Membri għandhom jikkomunikaw lill-Kummissjoni t-testi 
tal-miżuri ewlenin tal-liġi nazzjonali li jadottaw fil-qasam kopert minn 
din id-Direttiva. 

Artikolu 33 

Dħul fis-seħħ 

Din id-Direttiva għandha tidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara dak tal- 
pubblikazzjoni tagħha f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. 

Artikolu 34 

Destinatarji 

Din id-Direttiva hija indirizzata lill-Istati Membri. 

▼B
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